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ΚΟΛΟΜΒΑ
Λ ιή γ η μ α  Π ρ ο σ π έρ ο υ  Μ ερ ιμ έ .

(Μετάφραβις Ν. Γ. ΓΙ.)

(Σ υνέχεια  χαί τέλος' βλ. α .  161.)

Ή  Κολόμβα έστράφη τότε προς τά  όπίσω 
χράζουσχ ολαις δυνάμεσι τήν μις Ν έβιλ , ά λλ ' 
άπόκρισιν δέν ήκουε . . .  Ά φ ’ ού έπί τινα ώραν 
έπλανήθη τή δ ε  κάκεϊσε αναζητούσα την δδόν, 
δι’ ής ήλθε, συνήντησεν *ν τινι άτραπω  δύο ευ- 
ζώνους, οϊτινες ε’φώνησαν πρός αυτήν τό Τ ις εί;

«Λοιπόν κύριοι, είπεν ή Κολόμβα χλευαστιχώς, 
έχαλάσατε τόν κόσμον. Πόσους έσκοτώ σχτε ;

—  ΤΗσο μ α ζί μ.έ τούς φυγοδίκους, είπεν δ 
έτερος των στρατιω τώ ν. Πρέπει να μάς άκο- 
λουθήσης.

—  Πολύ εύ/αρίστως, άπεκρίθη εκείνη· ά λ λ ’ 
εχω  καί |χίαν φίλην εδώ καί είναι ανάγκη πρώ
τον νά την  εύρωμεν καί αΰτήν.

—  Αυτήν τήν εχωμεν συλλάβν), καί θα πά
τε νά κοιρεηθήτε μ α ζί 'ς τήν φυλακήν.

—  Εις τήν φυλακήν; αύτό θά το ίδούμε' έν 
τοσούτω 'πηγαίνετε ¡χε έκεϊ οπου εύρίσκεται η 
φίλη μου.»

Οί εύζωνοι τήν ώδήγησαν τότε εις τό ’λη μ έ
ρι τών φυγοδίκων, δπου συνήθροιζον τά  τρόπαια 
της έκστοατεΐχς των, δηλα δή τό λ ί . /ο'>·£, δ ι ’ ού 
έσκεπάζετο δ "Ορσο, παλαιάν τινα χύτραν καί 
έν σταμνίον πλήρες ΰδατος. Έ κ ε ϊ  εύρίσκετο καί 
ή ¡χίς Ν έβιλ, ήτες συλληφθεϊσα ύπό τών στρα
τιωτών ημιθανής έκ του φόβου, άπεκρίνετο διά 
κλαυθμών ε ί; ίίλας τάς ε’ρωτήβεις των περί του 
αριθμού τώ ν φυγοδίκων καί περί τή ς δδού δι’ ής 
έφυγον.

Ή  Κολόμβα ριφθείσχ εις τά ς άγκάλας της τή  
είπε μυστικά: «Έ σώ θησα ν !» Ε ιτα  δέ στραφεϊ- 
5α πρός τόν διοικούντα τό απόσπασμα λοχίαν, 
«Κύριε, τ φ  είπε, καθώς βλέπετε ή δεσποσύνη 
δέν είςεύρει τίποτε άπά δσα τήν Ιρω τάτε. Α
ψητε μας νά γυρίσωμεν ε ί; τό χωρίον, οπου α -  
νησυχούν διότι ήργήσαμεν.

•—  Θά σάς υπάγουν εις τό χωρίον καί γρη- 
γορώτερα άφ’ δ τι επιθυμείτε, μικρούλά μου, ει- 
*εν δ λοχίας, καί έκεϊ θά λάβετε τόν κόπον νά 
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είπήτε τί έκάμνετε εις τό μακίς τέτοιαν ώρα 
καί τί δουλειάν έχετε μέ τούς φυγοδίκους, που 
τό έστριψαν. Δέν είξεύρω τί μ,άγια κάμνουν αυ
τοί οι άχρεΐοι, καί παντού δπου εύρίσκονται φυ- 
γόδικοι είσαι βέβαιος πώς θά άπαντήσης καί εΰ- 
μορφαις.

—  Σάς άρέσουν, φαίνεται, τά  ά στεϊα , κύριε 
λοχία , είπεν ή Κολόμβα, ά λλά  δέν θά κάμετε 
κακά νά προσέ/ετε κάπως εις τούς λόγους σας. 
Ή  δεσποσύνη έδώ είναι συγγενής τού νομάρχου, 
καί δέν κάμνετε καλά νά τήν περιπαίζετε.

—  Συγγενής τού νομάρχου ! έψιθύρισεν εί; 
εΰζωνος πρός τόν άνώτερόν του· πραγματικώς,φορεϊ 
κ> πελλΐνον.

—  Τό καπελλϊνον δέν σημαίνει τίποτε, είπεν 
ό λοχίας. Ή σαν καί αί δύο μαζί με τόν παπάν, 
δ δποϊος είναι δ μεγαλείτερος εργολάβος τού τό 
που, καί καθήκον μου είναι νά τάς συλλάβω. 
"Ω στε δεν εχομεν πλέον άλλην δουλειάν έδώ .
Αν δέν ήτο αυτός δ αναθεματισμένο; δεκανεύς 

Τ ω π έν . .  .α υ τό ς δ μεθύστακας δ Γάλλος έφανε- 
ρώθη προτού νά ζώσω άπό δλα τά  μέρη τό μ α 
κ ί ς . .  .ά ν  δέν ήτο αύτός θά τούς έπιάναμεν ’σά 
’σε δίκτυ.

—  Ε π τά  είσθε δλοι ; ήρώτησεν ή  Ινολόμβα. 
Είςεύρετε, κύριοι, οτι άν τυχόν οί τρεις άδελφοί 
Γαμπίνη, δ Σαοό'.η καί δ Θεόδωρος Π ώλης εΰ- 
ρίσκοντο εις τον σταυρόν τή ς  άγιας Χριστίνας μ.α- 
ζί μέ τόν Βρανδολάτσο καί τόν παπάν θά σάς 
ε'βαναν σέ κανέναν ρ ιπ ε.Ιά . "Αν πρόκειται νά 
συνομιλήσετε μέ τον φ ρούραρχ ον  της εζοχ ή ς ,*)  
δέν θά μού άρεσε νά εύρεθώ έκεϊ κοντά. Αί 
σφαϊραι δέν διακρίνουν κάνένα την νύκτα .»

Ή  πιθανότης συγκρούσεως πρός τού: έπιφό- 
βους εκείνους φυγοδίκους, ού; ώνάμασεν ή Κολόμ
β α , ένεποίησε μεγίστην αΐσθησιν εις τούς στρα- 
τιώ τα ς.Β λά σφ ημω ν δέ καί καταρώμενος τόν δε
κανέα Τω πέν, τόν σχυ.Ιόερραγχοχ, δ λοχίας δ ιέ- 
ταζεν ύποχώρησιν, καί τό ύπ’ αϋτον ά πόσπα- 
σμα έλ.αβε τήν εις Πετρανςραν άγουσαν, συμ- 
παραλαβόν τό π ι.Ιόχ ε  καί τήν χ ύ τρ α ν  τό δέ 
σταμνίον έθραύσθη δΓ  ενός λακτίσματος. Ε ί ;  
τών εΰζώνων ήθέλησε νά λαβη έκ τού βραχίο- 
νος τήν μις Λ υδίαν ά λ λ ’ ή  Κολόμβα, άπωθή-

*) Τον τίτλον τούτον «λάμδανεν ο Θεόδωρος Ιΐώ λη .
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σασχ αύτόν παραχρήμ.α, «Ν ά μή Την έγγίση 
κανείς ! άνεφώνησε. Ν ομίζετε πώς έχομεν όρεξιν 
νά φύγωμεν ; ’Εμπρός, Λ υδία, φ ιλτά τη μου, οτη- 
ρίχθητι εις εμέ καί μη κλαίης ώς παιδιον. Ή -  
το καί αύτό μία περιπέτεια, άλλα δέν Οά έχη 
κακόν τέλος. "Υστερα άπό 'μ.ισην ώραν θά εΐ- 
μεθα εις τό τραπέζι. “Αν έρωτας δι' εμέ άπάθα- 
να τής πείνας.

—  Τ ί θά εϊπουν δ ι ’ ε μ έ ; ε'λεγε ταπεινή τή 
φωνή ή  μις Ν έβιλ.

—  Θά εϊπουν οτι έχά σατε τον δρόμον εις τό 
μακίς, τ ί άλλο;

—  Τ ί θά εϊπη & ν ο μ ά ρ χ η ς ;... τ ί  θά εϊπη πρό 
πάντων ό πατέρας μου;

—  Ό  ν ο μ ά ρ χ η ς ;.. . θά του είπήτε καί σείς 
νά κυ ττά ζη  την νομαρχίαν του. Ό  πατέρας σας;
. .  . άπό τόν τρόπον όπου συνωμιλεΐτε με τόν 
Ό ρσο θά ¿πίστευα πώ ς είχ α τε νά εϊπητε κάτι 
τ ι εις τόν πατέρα σας. »

Η μις Ν έβιλ δέν άπεκρίθη ά λλ’ έσφιγξε τόν 
βραχίονά τ η ς .

« Δέν είναι άλήθεια , έψιθύρισεν εις τό ούς αυ
τής ή Κολόμβα, πώς δ άδελφός μου άξίζει νά 
τόνάγαπούν; Δέν τόν ά γαπ ά τε καί σεις ολίγον;

—  ΤΑ ! Κολόμβα, άπεκρίθη ή  μις Ν έβιλ μει- 
διάσασα, καίτοι ήτο τόσον τεταραγμένη· μέ έ- 
προδώσατε, εμέ, που σάς είχα τόσην εμπιστο
σύνην !»

Ή  Κολόμβα περιβαλούσα διά τοϋ βραχίονος 
την όσφύν τή ς  Λ υδίας καί άσπασθεϊσα αυτήν 
εις τό μέτωπον, «Κ α λ ή  μου άδελφοϋλα,τή είπε, 
θά μέ συγχώ ρησης;

—  Φοβέρα μου άδελφή, ήμπορώ νά κάμω καί 
α λ λ έ ω ς ; »  άπεκρίθη ή  Λ υδία , άντασπασθεΐσα 
αυτήν.

Ό  νομάρχης καί ό είσαγγελεύς είχον κα τά λυ
ση έν τ ή  οικία τοϋ δημαρχικού παρέδρου τής Πε- 
τρανέρας, δ δέ συνταγματάρχης, άνησυχών σφο
δρά περί τής θυγατρός του, είχεν έλθη πρός αυ
τούς δ ι’ εικοστήν τότε φοράν, όπως τούς έρωτήση 
μή ε’μαθόν τ ι περί α υτής, ότε εδζωνός τις, στα
λείς ώς άγγελιοφόρος ύπό τού λοχίου, άφηγήθη 
τά κα τά  τήν τρομεράν συμπλοκήν προς τούς φυ- 
γοδίκους, εν ή συμπλοκή δέν έφονεύθη μέν ούδ’ 
έτραυματίσθη τις, ά λ λ ’ όμως κατεσχέθησαν μία 
χύτρα καί έν π ι Μ η  καί συνελήφθησαν δύο νέαι, 
αϊ όποΐαι ήσαν, ώς έλεγεν, έρωμέναι ή κατάσκο
ποι τών φυγοδικων. Οϋτω προαγγελθείσης τή ς 
ε’λεύσεώς τω ν, ένεφανίσθησαν μ ετ’ ολίγον αϊ δύο 
αιχμάλω τοι μ ετά  τή ς  ενόπλου συνοδέ ας αύτών. 
"Εκαστος δύναται νά φαντασθή τήν φαιδρότητα 
τή ς  Κολόμβας, τήν εντροπήν τής συντρόφου της, 
τήν έκπληξιν τού νομάρχου, τήν χαράν καί τήν 
άπορίαν τοϋ συνταγματάρχου. Ό  είσαγγελεύς 
έσχε τήν κακεντρέχειαν νά διασκέδαση, ύποβαλ- 
λων τήν ταλαίπωρον Λυδίαν ε ίςείδ ό ςτι άνακρί-

σεως, περατωθείσης μόνον ότε ή  σύγχυσες αυτής 
έκορυφώθη.

«  Mot φαίνεται, είπεν ό νομάρχης, ότι δυνά- 
μεθα νά άπολύσωμεν όλους. Αί δεσποσύναι έξ- 
ήλθον εις περίπατον, καί είναι τούτο φυοικώτα- 
τον, άφ’ ού ό καιρός είναι τόσον ωραίος. Συνάν
τησαν κα τά  τύχην νέον άξιαγάπητον, π ληγω 
μένου, φυσικώτατον καί τούτο. » Ε ίτα  δέ λαβών 
κ α τ ’ ιδίαν τήν Κολόμβαν, « Δεσποσύνη, τ η  εί
πε, δύνασθε νά παραγγείλετε τοϋ άδελφού σας, 
οτε ή ύπόθεσίς του έλαβε πολ.ύ καλλιτέραν τρο
πήν, παρ’ όσον ήλπ ιζα . Ή  νεκροψία καί ή  κ α -  
τάθεσις τοϋ συνταγματάρχου άποδεικνύουσίν ότι 
εύρέθη έν καταστάσει άμύνης καί δέν είχε κα
νένα σύντροφον κα τά  τήν ώραν τού πυροβολισμού. 
Ό λ α  θά διορθωθώσιν, ά λλ’ είναι άνάγκη νά ά - 
φήση τά χιστα  το μακίς καί νά προσέλθη εις τάς 
άρχάς. »

Ή τ ο  ή  ένδεκάτη περίπου ώρα τή ς νυκτός, ότε 
ό συνταγματάρχης, ή θυγάτηρ του καί ή Κο
λόμβα παρεκάθησχν εις τήν τράπεζαν, όπως φά- 
γοισι τό δεΐπνον, οπερ είχε κρυώση πρό πολλού. 
Ή  Κολόμβα έτρωγε μ ετά  πολλής όρέξεως, σ κώ - 
πτουσα ένταύτφ καί νομ-άρχην καί εισαγγελέα 
καί εΰζώνους. Ό  συνταγμ.αταρχης έτρωγεν έν 
σιγή, κυττάζων άδιακόπως τήν κόρην του, ήτις 
ένευε χαμαί πρός τό πινάκιον τούς οφθαλμούς. 
Τέλος διά φωνής μειλιχίου, ά λλά  σοβαράς,

« Λυδία, είπε πρός αυτήν α γγλιστί, μήπως 
ε”/εις δώση κάαυ-ίαν ύπόσ/εσιν εις τόν Δ έλλα  
'Ρ έββ ια  ; '

—  Ν αι, πατέρα, σήμερον,» άπεκρίθη εκείνη 
έρυθριάσασα, δι' εντόνου όμως φωνής.

Ε ιτα  δέ ΰψώσασα τούς οφθαλμούς, καί παρα- 
τηρήσασα ότι τό πρόσωπον τοϋ πατρός τη ς δέν 
έδείκνυε σημεΐόν τι οργής ε’πεσεν εις τά ς ά γκά - 
λας του καί ήσπάσθη αύτόν, ώς έν τοιαύταις πε- 
ριστάσεσι πράττουσιν αί καλώς άνατεθραμμέναι 
νεάνιδες.

« *Ας ήναι! ειπεν ό συνταγματάρχης· ό νέος 
είναι άξιόλογος· όμως, μά  τόν θεόν ! δέν θά μεί- 
νωμεν εις αύτόν τόν άναθεματισμένον τόπον! ά λ
λέω ς δέν δέχομαι.

—  Δέν καταλαμβάνω τ ά  άγγλικά , ειπεν ή 
Κολόμβα, ή τις  παρετήρει αυτούς μ ετά  μεγίστης 
περιεργίας-άλλά βάλλω στοίχημα , ότι εννόησα 
τί λ έγ ετε.

—  Λέγομεν, άπεκρίθη ό συνταγματάρχης, ότι 
θά. σέ πάρωμεν μαζί μας νά κάμωμεν έν ταξείδι 
ε'ις τήν  'Ιρλανδίαν.

—  Ώ ,  ευχαρίστως, καί θά ήμαι ή  su re lla  
C olom ba. Σύμφωνοι λοιπόν, συνταγματάρχα ; 
Δ ότε μου τό χέρι σας.

—  Ε ις τοιαύτας περιστάσεις συνειθίζεται φί
λη μ α , »  ειπεν ό συνταγματάρχης.
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Μήνάς τινας μετά  τά συμβάν τοϋ διπλού πυ
ροβολισμού, όπερ συνετάραξεν όλον τόν δήμον 

? τής ΙΙετρανέρας, ώς θά έγραφον αί εφημερίδες, 
νέο; έχων εκκρεμή έν ¿πιδέσμω τόν αριστερόν βρα- 

I χίονχ, έξήλθεν έφιππος περί τήν δειλήν έκ τή ς 
Βαστίας καί ώδευσε πρός τά χωρίον Κάρδον, ό
νομαστόν διά τήν κρήνην του, έξ ής οί άβρο- 
δίαιτοι τών κατοίκων τή ς  πόλεως άρύονται κατά 
τό θέρος πρός πόσιν υδωρ κάλλιστον. Συνώδευε 
δ’ αύτώ νεάνις ύψηλή τό ανάστημα, περικαλλής, 
έπιβαίνουσα μικρού μέλανος ΐππου, ού πας έμ π ει- 
ροςγνώστη; 'ίππων θά έθαύμαζε τήν  ρώμην καί 
τήν χάριν, ά λλ’ οΰ δυστυχώς έκ παραδόξου τ ί 
νος συμβεβηκότος ήν έσχισμ-ένον τό έν ούς. "Α μα 
εφθασαν εις τό χωρίον, ή νεάνις έπήδησεν ελαφρά 
κατά γής, καί άφ’ ού πρώτον έβοήθησε τον σύν
τροφόν της νά κα τα βή τοϋ ΐππου, ε“λα β ε δύο 
βαρέα σακκίδια, άτινα ήσαν προσδεδεμ.ένα έν τώ  
έφιππίω τοϋ ίδικού της. ΙΙαρέδωκαν τότε εις έ'να 
χωρικόν τούς ίππους, όπως φυλάττη αυτούς, καί 
ή μέν νέα φέρουσα τ ά  σακκίδια κεκρυμ.μένα ύπό 
τό μ ϊζ ζ α ρ ό r  της, όδ έ νέο; φέρων δίκαννον το υ - 
φέκιον ε”λαβον τήν εις τό όρος άγουσαν, δδεύοντες 
δι' άτραπού δυσβάτου, ή τις  προδήλως δέν έφε- 
ρινείς χωρίον ή κατοικίαν τινά. Φθάσαντες δ ’ εις 
έν τών ύψηλών διαζωμάτω ν τοϋ όρους Κουέρτσιο 
εστάθησαν καί έκάθησαν άμ.φοτεροι ε’πί τής 
χλόης. ΤΗτα φανερόν ότι περιέμενόν τινα, διότι 
εστρεφον ά διαλείπτω ς τ ά  βλέμμα τα  πρός τό ό
ρος, ή δέ νεάνις έκύτταζε συχνάκις τή ν  ¿Ιράν 
εις κομψόν χρυσοϋν ώρολόγιον, ϊσυις μάλλον όπως 
θεωρήση κόσμημα πολύτιμον, όπερ ε’φαίνετο οτι 
πρό ολίγου χρόνου είχεν άποκτήση, ή όπως ϊδη 
«ν παρήλθεν ή  όρισθεΐσα πρός συνέντευξιν όίρα. 
Αλλά δέν άνέμειναν έπί μακρόν.Κύων τις έξήλ-

ί θεν έκ τοϋ μακίς, Οτε δ ’ ή νεάνις έκάλεσεν αυ
τόν φωνήσασα Μπρούσκο! εδραμεν άμέσως περι- 
σαίνων αυτήν. Μ ετά  μικρόν ένεφανίσθησαν δύο 
ανδρες, πυκνήν έχοντες γενειάδα, ών έκάτερος έ- 
φερεν ύπό τόν βραχίονα τουφέκιον,σι.έάχιo r  έν τή  
ζώνη καί πιστόλιον εις τά πλευράν. Τ ά  έσχισμένα 
καί έμβαλλωμένα ενδύματα των έφαίνοντο άναρ- 

■' μοστοϋντα πρός τά  λαμπρότατα  όπλα τιον, ά - 
τιν* η«αν κατεσκευασμένχ έν ονομαστώ δπλο- 
ποιείω τής ήπειρωτικής Ευρώπης. Ε ί καί κνί
σου οντες, κα τά  τά  φαινόμενα,κοινωνικής θέσεως, 

I '  εοεζιώθησαν όμως καί οί τεσσαρες μ ετά  πολλής 
k  Οικειότητας άλλήλους, ώς φίλοι παλαιοί.

« Λοιπόν Ό ρ ο ’ Ά ν τώ ν η ! ειπεν ό πρισέύτατος 

τών φυγοδικων πρός τόν νέον, έτελείω σε πλέον ή 
οπόθεσίςσας.Τό συμβούλιον ¿"βγάλε βούλευμα, πού 
άέγει πώς δέν ύπάργει αφορμή ποός κατηγορίαν. 

Τά συγχαρητήριά μου. Λυπούμαι μονάχα πώς 

^tv εμεινεν εις τήν νήσον ο δικηγόρο; διά νά τόν

ίδώ  πού θά σκάση άπό τό κακόν του. Κ αί τό 
χέρι σας πώς είναι;

—  ’Εντός δεκαπέντε ήμερων, άπεκρίθη ό νέος, 
μού είπαν πώς θά τό έβγάλω άπό τήν κρεμά- 
θοαν. Βράνδο, παλληκαρά μου, αΰριον άνχχωρώ 
εις ’Ιταλίαν καί ήθελα νά σάς άφήσω τήν υγεί
αν, καθώς καί εις τόν κύριον παπάν. Διά τούτο 
σάς παρεκάλεσα νά έλθετε.

—  Κ ά τι πολύ βιάζεσθε, ειπεν δ Βρανδολά- 
τσο- χθές άθωώθητε καί αΰριον κι’ όλας φεύ- 
γετε  ; ^

—  Έ χ ομ εν  καί ήμεΤς τ ά ;  υποθέσεις μας, εί- 
πεν εύθύμως ή νέα. Κύριοι, σάς έφερα φ αγητόν 
φάγετε καί νά μή λησμονήσετε όμως τόν φίλον 
μου τόν Μπρούσκο.

—  Μού τόν κακομαθαίνετε τόν Μπρούσκο, κυ- 
ρά Κολόμβα, άλλά καί αύτός δέν είναι άχάρι- 
στος. Τώρα νά ίδ ή τ ε . Έ λ α ,  Μπρούσκο, είπε 
προτείνας δριζοντείως τό τουφέκιόν του, πήδησε 
εις τιμήν τών Βαρρικίνη ! » Ό  κύων έσ τη  άκί- 
νητος, λείχων τό ^ύγχος καί κυττάζω ν τόν αύ- 
θέντην του. « Πήδησε ε ί; Τιμ-ήν τών Δ έλλα  
Ρ έβ β ια ! » καί δ κύων έπήδησε δύο πόδας ϋψη- 

λότερον τού δέοντος.
« ’Ακούσατε, φίλοι μου, είπεν δ Ό ρσο, πολύ 

κακήν δουλειάν έπιάσατε· καί άν δέν συμβή νά 
τελειώ σετε τά ς ημέρας σας εις εκείνην έκει κά
τω  την πλατείαν, πού φαίνεται άπό έδώ , 4) τό 
καλλίτεοον άφ’ όσα εχ ετε  νά περιμένετε είναι νά 
σάς αφήση εις τον τόπον ή σφαίρα κάνενος χ ω 
ροφύλακας.

—  Καί τ ί μέ το ύ το ! είπεν δ Καστρικώνης, 
θάνατος καί αυτός, ’σαν κάθε άλλον, καί κα λλί
τερος μά λιστα  άπό τήν θέρμην πού σέ σκοτώνει 
εις τό κρεβάτι σου καί ε”χεις καί τούς θρήνους 
καί τά  ξεφωνητά τών κληρονόμων σου, άληθινά 
ή ψεύτικα, ό τι καί άν ήναι. "Ο ταν έχη κάνεις 
συνειθίση, καλή ώρα ’σάν κ ’ εμάς, τόν καθαρόν 
άέρα, δέν θέλει άλλο καλλίτερο, παρά νά ’π ε -  
θάνη μέσα εις τά  υποδήματά του, όπως λέγουν 
οί χωριάταις.

—  Έπεθύμουν, είπεν δ Όρσο, νά σάς έβλεπα 
νά άφίνετε αύτόν τόν τ ό π ο ν .. .  και νά ζήσετε 
ζωήν ήσυχον. Δ ια τί νά μήν υπ ά γετε, παραδεί-

Ϊμ α το ; χάριν, νά άποκατχσταθήτε ε’ις τήν Σ χρ- 
ηνίχν, ώς έκαμαν τόσοι άλλοι σύντροφοί σ α ς ; 
Ημποροϋσχ νά σάς ευκολύνω εις τούτο.

—  Ε ις τήν Σαρδηνίαν! άνεφώνησεν δ Βραν- 
δολάτσο. ístos  S a rd o s !  ώ πού νά τούς πάρη 
δ διάβολο; μέ τήν προκομμένην τήν γλώσσαν τω  /! 
Αυτούς ή μ εϊ; δέν καταδεχόμεθα  νά τούς έ'χωμεν 
συντρόφους.

—  Δέν περνά κάνεις καλά εις τήν Σαρδηνίαν. 
“Αν έρωτάτε καί έμ έ, τούς Σκρδονίους τούς π ε 

*) Ή  πλατεία τής Βαατίας, ?νθα έκτελοΰνται αί χεφαλε- 
χαί ποινα!.



ριφρονώ. Διά την καταδίωξ'ν των φυγοδί- 
κων έχουν εφίππους χωροφύλακας· από «ώτό θά 
κα τα λαβετε τί πράγμα είναι καί οί φογόδικοι 
καί οί κάτοικοι. '·) Ε Ις τόν διάβολον νά ύπάγω 
ή Σαρδηνία! Δ ι’ εν όμως πράγμα απορώ, κύριε 
Δ έλ λ *  Ρ έβ β ιχ , πώς σείς, ό όποιος είσθε άνθρω
πος αξιόλογος καί είξεύρετε νά ζή σετε, δεν εο- 
ρατε της χρεσκείας σας τόν βίον εις τό μακίς, 
άφ- οΰ μά λιστα  αύτόν τόν βίον τόν έδοκιμάσχτε.

—  Ό μ ω ς , είπε μειδιάσχς ό Ό ρσο, οτε ήξιώ- 
θην νά γίνω ακόλουθός σας δέν ήμην καί τόσον 
εις Οέσιν νά έκτιμήσω τά  θέλγητρα τού βίου ε
κείνου- καί ακόμη μέ πονοϋσι τά πλευρά, όσά - 
κις ένθυμούμχι τόν δρόμον τόν όποιονέκαμα μίαν 
ώραίαν νύκτα, εξαπλωμένος πλαγιαστά  ώς έπα- 
νωγόμι εις έν ξέστρωτο άλογο, τό όποιον ώ δήγει 
ό φίλος μου Βρανοολατσο.

— Καί την ευχαρίστησή πού αισθάνεται κάνεις 
άμα διαφύγτ, την καταδίωξιν, ύπολαβών είπεν 
ό Καστρικωνη, δέν την λογαριάζετε καθόλου ; 
Πώς δέν σας αρέσει νά απολαύετε απόλυτον έ- 
λευθερίαν εις κλίμα τόσον ώραΐον, καθώς είναι 
τό ίδικόν μ α ς ;  Μέ αυτό τό έργαλεΐον, όπου έ -  
πιβάλλει εις όλους σεβασμόν (καί έδειξε τό του- 
φέκιόν του) είναι κάνεις βασιλιάς παντού, έως 
πού φθάνει ή σφαίρα. Δίδει προσταγάς, διορθώ
νει τά  άδικα καί τά  σ τ ρ α β ά .. .Είναι ήθικω τά- 
τ η  διασκέδασις αυτή, κύριε, καί πολύ ευχάριστος 
καί δσάκις μάς παρουσιασθή ευκαιρία δέν τήν 
άφίνομεν. Υ π ά ρ χ ει τερπνοτέρα ζω ή άπό ζωήν 
πλάνητος ιππότου, όταν έχω μάλιστα καλλί
τερα οπλ.α καί περισσότερον νούν άπό τόν Δον 
Κ ιχώ την ; Νά ΐδήτε,προχθές λόγου χάριν ήκου- 
σα ότι ό θειος τή ς μικράς Λίλλας Λουίγκη, έ- 
κεϊνος δ γέρων έξηνταβελώνης, δέν ήθελε νά τήν 
προικίσω* κάθημαι καί τού γράφω εν γράμμα, 
χωρίς φοβέραις.. .φοβέραις έγώ δέν συνειθίζο)- έ  
λοιπόν, τ ί νά σάς είπώ ! εις τήν στιγμήν άλλαξε 
γνώμην ό άνθρωπος· τήν ύπάνδρευσε καί ουτω 
διά μιάς έκαμα δύο ευτυχείς. Π ιστεύσατέ με, 
κύριε Ό ρ σο , τίποτε δέν ήμποοεϊ νά παραβληθή 
μέ τήν ζωήν τών φυγοδίκων. Μ πά, καί τού λό
γου σας ίσως θά έμένατε φυγόδικος, άν δέν ύ- 
πήρχε μία Ά γ γ λ ίς , τήν όποιαν έγώ μόλις είδα, 
άλλά περί τής όποιας όλοι εις τήν Βάστιαν όμι- 
λούν μέ θαυμασμόν.

—  Ή  μέλλουσα άνδραδέλφη μου δέν άγαπα 
τό μακίς, είπεν ή Κολόμβα γελά σασα , παραπο- 
λύ τήν έφόβησε.

—  Τέλος πάντων, είπεν ό Ό ρσο, θέλετε νά

*) Τήν περί Σαρδηνίας παρατήρησιν ταύτην ηχούσα πα
ρά τίνος μου, πρώην φυγοΖΙχον, ούτος δέ μόνος ύπ ί-
χε» τήν *ν6ύνην ταύτης. ΈννοεΓ δέ οτι φυγάδικοι, * * “ 
τορθοΰσι να ανλλάβωσιν έφιπποι χωροφύλαχβς, είναι ηλί
θιο», χαΐ χωροφνλαχες έφιπποι χαταδιωχοντες φυγοδίχουζ 
είναι αδύνατον να τούς συλλάδα>7:ν.

—  Τίποτε άλλο, είπεν ό Βρανδολάτσο, παρά 
μ.όνον νά μάς ένθυμήσθε κά.μμίαν φοράν. Παρά 
πολλά έκά μχτε δι’ ήμάς. Πρώτον ή Χιλίνα έχει 
τώρα τήν προϊκά τη ς , καί διά νά άποκατα- 
σταθή κα λά , οέν θά χρ ειασθή νά γράψω ό φίλο: 
μου ό παπάς γράμματα χωρίς φοβέραις. "Ε π ειτα  
ε;.ξεύρομ.εν πώς ό ενοικιαστής τών κτημάτων 
σας έχει διαταγήν νά μάς δίδω, όταν ε’χωμεν 
ανάγκην, ψωμί καί μπαρούτη. Λοιπόν υγιαίνετε· 
έλπίζω  πώς θά σάς ϊδω καί πάλιν εις τήν Κορ
σικήν κάμμίαν ημέραν.

—  Έ ν  ωρερ ανάγκης, είπεν ό Ό ρσο, μερικά 
χρυσά νομίσματα είναι πολύ ωφέλιμα. Τώρα 
πού εϊμεθα παλαιοί φίλοι, έλπίζω  πώς θά δε— 
χθήτε νά κρατήσετε αύτό τό φυσέκι, τό όποιον 
ήμπορεϊ νά σάς χρησιμεύσω διά νά προμηθιυθήτε 
πολλά άλλα φυσέκια.

—  ^/.ι ΧΡ'ψ·χτΛ  μεταξύ μας, ύπολοχαγέ, Εί
πεν ό Βρανδολάτσο άποφχσιστικώς.

—  Τ ά  χρήματα είναι παντοδύναμα εις τήν 
κοινωνίαν, είπεν ό Καστρικωνη- ά λ λ ’ εις τό μα
κίς έκτιμώνται περισσότερον ή  παλληκαρίσια 
καρδιά καί τό καλό τουφέκι.

— Δέν ήθελα νά σάς άποχωρισθώ, είπεν ό 
"Ορσο, χωρίς νά σάς άφήσω κά τι διά νά μ ’ έν- 
θυμεϊσθε. "Ας ίδωμεν λοιπόν, τί ήμπορώ νά σού 
άφήσω, Βράνδο;»

Ο  φυγόδικος ε“ξυσε τήν  κεφαλήν, καί ύπό- 
δρα ίδών τό τουφέκιον τού Ό ρ σ ο :

« Ά φ  ου είναι έτσι, κύριε ύπολοχαγέ, ειπεν, 
άν είχα τό θάρρος. . .ό χ ι  όμο>ς, τό αγαπάτε πα- 
ραπολύ. . .

—  Τ ί θέλεις;
—  Τ ίπ ο τ ε .,  .έ π ε ιτ α  τ ί σημαίνει τό πράγμα;.. 

Πρέπει καί νά είξεύρη κάνεις νά τό μεταχειρισθή. 
Συλλ.ογιζομαι πάντα αυτή τή  διαβολεμένη δι
π λή ρηξιά . .  . καί μέ τά ένα χέρι μά λιστα  . .  . 
Α ύτά όμως δέν γίνονται δύο φοραΐς.

—  Τό τουφέκι τούτο θέλεις; Τά είχα φέρω διά 
νά σού τό δώσω- άλλά νά τό μ ετα χ  ειρίζεσαι όσον 
τό  δυνατόν σπανιώτερα.

—  Ώ ,  δέν ήμπορώ νά σάς ύποσχεθώ, oTt θά 
τό μεταχειρισθώ όπως σείς- άλλά  μείνατε ήσυ
χος- όταν μάθετε πώς ε'πεσεν εις άλλα χέρια, νά 
είσθε βέβαιος πώς ό Βράνδο Σ αβέλλη σάς άφησε 
χρόνους.

 Κ αί εις σάς, Καστρικώνη, τί νά δώσω;
— Ά φ ’ ου θέλετε καί καλά νά μού άφήσετε 

ύλικόν ενθύμημα τής φιλίας σας, θά σάς ζητήσω  
έλευθέρως νά μού στείλετε ένα Όράτιον, εις πο
λύ μικρόν σχήμα όμως. Μέ αυτόν θά ήμπορώ 
καί τήν ώραν μου νά περνώ καί νά μή λησμονώ 
τά  λατινικά, πού ενμ α θα . Εις τήν Βάστιαν, πλη
σίον ε ί; τόν λιμένα, είναι μία μικρή, πού πωλεϊ
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μείνετε ε δ ώ ; Ά ;  ήναι. Ε ίπ έτε μου τ ί ήμπορώ 
νά πράξω διά σάς.
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ιον εις αυτήν και εγωυιγάρα- δώσατε τό βιβλίο 
θά τό λάβω  ασφαλώς.

 θ ά  έχετε μίαν έκδοσιν τού Έλζεβίρου,
λογιώτατε · ίσα ίσα εύρίσκεται μία τοεαύτη με
ταξύ τών βιβλίων, τά  όποια έσκόπευα νά πά
ρω μαζί μου— Λοιπόν, φίλοι μου, άς χωρισθώ- 
|ΐεν· δότε μου νά σφίγξω τά  χέρια σας. Ά ν  κάμ
μίαν φοράν αλλά ξετε γνώμην διά τήν Σ αρδη
νίαν, νά μού γράψετε- ό δικηγόρος Ν . θά σάς 
πληροφορήσω πού θά εύρίσκωμαι.

—  Κύριε ύπολοχαγέ, είπεν ό Βράνδο, αίριον, 
όταν θά έβγήτε άπό τόν λιμένα, κυ ττά ξετε  εις 
τό βουνόν, εις αυτήν τήν θέσιν- θά εύρισκόμεθα 
εδώ, καί θά σάς κάμνωμεν σημεΐον μέ τά  μαν - 
τήλιά μ α ς.»

Έχωρίσθησαν τ ό τ ε - καί ό μέν Ό ρσο καί ή 
αδελφή του έλαβον τήν  εις τό Κάρδον άγουσαν, 
οί δέ φυγόδικοι άνήλθον εις τό όρος.

Κ Δ '.

Ώραίαν τινά πρωίαν τού Απριλίου, ό συντα
γματάρχης σερ Θ ωμάς Ν έβιλ, ή πρό ολίγων ή 
μερων νυμφευθεϊσα θυγάτηρ του, ό Ό ρσο καί ή 
Κολόμβα εξήλθον έφ’ άμάξης έκ τής Πίσης, όπως 
ίπιοκεφθώσι ύπόγειόν τινχ τυρρηνικήν οικοδομήν, 
άρτίως άνκκαλυφθεΐσαν, ήν πάντες οί ξένοι μ ε -  
τίβαινον όπως ϊδωσι. Κ αταβάντες ε ί: τό εσω
τερικόν τού μνημείου, ό Ό ρσο καί ή σύζυγος αυ
τού εξήγαγον τάς γραφίδας των καί ήρχισαν νά 
ίχνογραφώσι τά ς τοιχογραφίας αυτού- ά λ λ ’ ό 
συνταγματάρχη; καί ή Κολόμβα, άμφότεροι ή 
κιστα περί άρχαιολογημάτων μεριμνώντες αφή- 
καν αυτούς μόνους καί περιεπάτουν έν τοϊς περιφ.

«’Α γα π ητή  μου Κολόμβα, είπεν ό συνταγμα
τάρχης, δέν θά κατορθώσωμεν νά έπανέλθωμεν 
εγκαίρως εις τήν ΙΙίσαν διά τό πρόγευμα. Δέν 
πεινάτε σείς ; Νά πάλιν ό Ό ρσο καί ή γυναίκά 
του έπιάσθησχν μέ τά ς  α ρχα ιότητα ; - καί όσακις 
επιχειρούν μαζί νά ζωγραφίσωσι τίποτε,κάμνουν 
ενα χρόνον νά τελειώσουν.

—  Ναι, είπεν ή  Κολόμ-βα, καί όμως ποτέ 
δέν μας ε"φεραν κάμ,μίχν ιχνογραφίαν, οτε έπι-

ερεφουν.
—  Ή  γνώμη μου είναι, έξηκολούθησε λέγων 

ό συνταγματάρχης, νά ’πήγαιναμεν ε ί; αύτήν 
εκεί κάτω τήν μικράν έπαυλιν. Θ ά  εϋρωμεν 
ψωμί, ίσως καί κρασί άλεατικό- κα ί, πού ξεύ . 
έ*ις; ήμπορεϊ νά ευρωμεν καί ανθόγαλα καί χ α 
μοκέρασα, καί έτσι \ά περιμείνωμεν μέ τήν ή -  
Λχίαν μας τούς κυρίους ζωγράφους.
ί — "Εχετε δίκαιον, σύνταγματάρχα. Σείς καί 
*γώ, χού δέν έχάσαμεν τόν νούν μ.ας. ώς τού: 
κλλους, θά έκάμναμ,εν πολύ ανόητα, άν έκαθή- 
μεθα νά ύποφέρωμεν μαρτύρια άπό αυτούς τούς 
ερωτευμένους, οϊ όποιοι μόνην τροφήν έχουν τήν 

Ιάοίησιν. Δότε μοι τόν βραχίονά σας. Δέν είναι

αλήθεια πώς αρχίζω νά μ.ορφώνωμ.αι; Στηρίζο
μαι εις τόν βραχίονα ανδρώ«, φορώ καπελλϊνα, 
ένδύματα τού συρμού- έχω  διαμαντικά- μανθά- 
νω καί έγώ δέν είξεύρο) πόσα ώραϊα πράγματα· 
δέν είμαι πλέον καθόλου άγριοκόριτσον. Κ υ ττά 
ξετε  σάς παρακαλώ μέ πόσην χάριν φορώ αύτό 
τό σάλιον. . .  ’Εκείνος ό ξανθός, ό αξιωματικός τού 
συντάγματος σας, πού ήτο εις τούς γάμους. . .  
Θ εέ μου! δέν ήμπορώ νά ένθυμηθώ τό όνομά του· 
έ’νας ’ψηλός, σγ·ουρομάλλης, πού μέ έ’να γρόνθον 
μου τόν εξάπλωνα χ ά μ ω . . .

  Ό  Τσαίτγουορθ; ήρώτησεν ό συνταγμα
τάρχης.

—  Ά ,  ναι α υτός! άλλά έγώ δέν θά κατορ
θώσω ποτέ νά προφέρω τό όνομά του. Λοιπόν 
αυτός έχει τρελλαθή δ ι’ έμε.

—  Ά ,  Κολόμβα, βλέπω πώς γίνεσαι φιλάρε
σκος. ..Λ ο ιπ ό ν  θά ε'χωμεν έντό; όλίγου καί άλ
λον γάμον.

—  Έ γ ώ  νά ύπανδρευθώ ! Κ αί ποιος θά ανα
θρέψω Τόν ανεψιόν μ ο υ ; . ,  όταν αποκτήσω ό Ό ρ 
σο διάδοχον; Ποιος θά τόν μάθω "ά  κορσικανι- 
κά ; Ναι, κύριε, θά μ.άθη τά  κορσικανιχά καί 
θά τού φθειχσω νά φορή καί εναν μυτερόν σκού
φον διά νά σάς κάμω νά σκάσετε!

—  ΓΙερίμεινε πρώτα νά. αποκτήσω; ανεψιόν· 
καί έπ ειτα  μάθε του μακάρι καί νά κτυπά μέ 
το μαχαίρι, αν έχεις όρεςιν.

—  Πέρασε τώρα ό καιρό; τών μαχαιριών, εί
πεν εΰθύμως ή Κολόμβα- τώρα ε”χω  καί έγώ ρι- 
πίδιον, διά νά σ ά ; κ τυ π ώ τά  δάκτυλα, όταν κα- 
κολογήτε τήν  πατρίδα μου.»

Οϋτω συνομιλούντες ε'^θασαν ε ί; την έπαυλιν, 
οπού εΰρον οίνον, χαμαικέρασα καί ανθόγαλα. Ή  
Κολόμβα έβοήθησε τήν κηπουρόν εϊςτην συλλογήν 
τών χαμαικεράσων, ένώ ό συνταγματάρχη; έπινεν 
άλεατικόν. Έ κ ε ϊ δ ’ έν τή  καμπή δενδροστοιχία; 
τινό; είδεν ή Κολόμβα γΊροντά τινα,  προφανώς 
ασθενή, έπί ψιαθίνου έ’δρας καθήμενον καί θερ- 
μαινόμενον εις τόν ήλιον αί παρειαί αύτού ήσαν 
κοίλαι, κοίλοι όέ καί οί οφθαλμοί- η το κάτισχνος 
ένεκα δέ τή ς ακινησίας τού σώματός.του, τ ή ; ώ- 
χρότητος καί τού απλανούς βλέμματός του, ώ - 
μοίαζε μάλλον πρός νεκρόν ή πρός ζώντα. Έ π ί 
πολύ τόν έθεώρει ή Κολόμβα μ ετά  τοσαύτης 
περιεργίας, όιστε προσείλκυσε τήν προσοχήν τής 
κηπουρού. α’Ο καιμένος αυτός ό γέρος, ειπεν,είναι 
πατριώ της σας, διότι άπό τήν ομιλίαν σας έ κ α - 
τάλαβα, κυρά, πώς είσθε Κορσικανή. Τον εύρη
καν πολλκί συμφοραί εις τήν πατρίδα του- τά 
παιδιά του ’πήγαν μέ κακόν θάνατον. Λέγουν, 
καί νά μέ συμπαθάτε, κυρά, πώς οί πατριώταί 
σας είναι πολύ σκληροί όταν έχουν έχθραν μέ 
κανένα. "Ε τσ ι λοιπόν αύτός ό δυστυχισμένος, 
άφ’ ού ε'μεινε μόνος,ήλθε εις τήν Πίσαν, εις μίαν 
μακρινήν συγγένισσαν του , πού έχει αύτό τό



κ τή μ α . Ό  κακομοίρης δέν ήταν εις τ ά  σωστά 
του· ή δυστυχία, βλέπ ετε, καί ή λ ύ π η . . .  Ή  
κυρία, που έχ ει ανοικτό σπίτι, δέν ήμποροϋσε 
νά τόν κρατήση κοντά της· τόν έστειλε λοιπόν 
εδώ. Είναι πολύ ήσυχος, δέν ενοχλεί κανένα. . . 
ούτε τρία λόγια την ή αέραν δέν λέγ ει. Αυτό 
μόνον, πώς έχασε τα  λογικά του. Μίαν φοράν 
τήν έβδομάδα έρχεται ό ιατρός, καί λέγει πώς 
δεν είναι για  ζω ή .

—  ΤΔ ! τόν έχουν άποφασισμένον; είπεν ή 
Κολόμβα. Καθώ ς κατήντησεν, ό θάνατος θά 
ήναι δ ι’ αυτόν ευτύχημα .

—  Έ π ρ ε π ε , κυρά, νά του ’μ ιλήσετε ’λίγα 
κορσικανικά- άμα άκούση τήν γλώσσα του τό
που του, πιστεύω πώς θά  γείνη καλλίτερα.

—  Νά ίδώμεν, είπεν ή  Κολόμβα ε’ιρωνικώς 
μειδιάσασα. Κ αί έπλησίασε πρός τόν γέροντα 
έως δτου τώ  έπεσκίασε τόν ήλιον. Τ ότε δ τα 
λαίπωρος εκείνος ηλίθιος ύψωσε τήν κεφαλήν καί 
προσέβλεψεν ασκαρδαμυκτί τήν Κολόμβαν, ήτις 
τόν ήτένιζε καί αυτή μειδιώσα πάντοτε. Μ ετά 
βραχύ δ γέρων έφερε τήν  χειρα έπί του μετώπου 
καί έκλεισε τούς οφθαλμούς, ώσεί ήθελε νά ά- 
ποφύγη τό βλέμμα τής Κολόμβας. Έ π ε ιτ α  
τούς ήνοιξε πάλιν, ά λλ’ ύπερμέτρως- τά  χείλη 
του έτρεμον* ήθέλησε νά έκτείνη τάς χείρας, 
ά λ λ ’ ώσεί άπεκορώθη άπό τήν Κολόμβαν,έμεινεν 
προσηλ(ι>μένος έπί τής έδρας του, αδυνατών καί 
νά δμιλήση καί νά κινηθή. Τέλος άφθονα δά
κρυα έρρευσαν έκ τών οφθαλμών του καί όλολυ- 
γμοί τινε; διέφυγανέκ τοϋ στήθους του.

«Π ρώτην φοράν τώρα τόν βλέπω  εις αύτήν 
τήν κατάστασιν, είπεν ή  κηπουρός. Τ Ι  κυρά 
έδώ είναι άπό τόν τόπον σου· ήλθε νά σέ ίδή , 
είπε πρός τόν γέροντα.

—  Έ λ ε ο ς , άνεφώνησεν εκείνος δ ιά  φωνής 
βραγχώδους. "Έλεος· δέν εύχαριστήθης ά κόμ η; 
Τ ό  φύλλον εκείνο. . . που έκα υσα . . .  πώς ήμπό- 
ρεσες νά τό διαβάσης ; . .  . άλλά  γ ια τί καί τούς 
δύο; .  . . Ό  Ό ρλανδούτσιο..  . δ ι’ αυτόν δέν ήτο 
γραμμένον τ ί π ο τ ε . . .  έπρεπε νά μου άφήσης 
έ ν α . . .  ένα μ ο ν ά χ α . . .  τόν Ό ρ λ α ν δ ο ύ τσ ιο ... 
δέν έδιάβασες τό όνομά τ ο υ .. .

—  Μοϋ έχρειάζοντο καί οί δύο, είπεν αύτώ ή 
Κολόμβα ταπεινή τή φωνή καί εις κορσικανικήν 
διάλεκτον. Έκόπησαν τά  κλωνάρια· καί άν δέν 
ή το  σάπιος καί δ κορμός, Οά τόν έξερρίζωνα καί 
εκείνον. Έ λ α ,  μήν πχραπονήσχι· δέν θά β χ σ χ - 
νισθής πολύν καιρόν. Έ γ ώ  ¿βασανίσθηκα δύο 
•χρόνια !»

Ό  γέρων άφήκε κραυγήν, ή  δέ κεφαλή του 
κατέπεσεν έπί τοϋ στήθους.Ή  Κολόμβα στρέψασα 
κύ τω  τά  νώ.τα, επανήλθε βραδεΐ βήματι εις τήν 
οικίαν, αδουσα άκαταλήπτους στίχους κορσικα- 
νικοϋ μοιρολογιού.

Θ έ λ ω  τό χέρι ’πώρρηξε, τ ό  μάτι ποϋ οτοχάσΟη,
θέλω τήν άνομη χχρίια  ποϋ τό κ»χό βουλήβη.

Εν ώ δ έή  κηπουρός έσπευδεν, οπωςσυνδράμη 
τον γέροντα, ή Κολόμβα, ζωηράν έχουσχ τήν 
όψιν καί πυρώδες τό βλέμμα, παρεκάθησεν εις 
τήν τράπεζαν, άντικρύ τοϋ συνταγματάρχου.

« Τ ί έ χ ε τ ε ; ήρώτησεν ούτος· μοϋ φαίνεσθε 
α παρά λλακτη, ώς σάς είδα εις τήν Πετρανέραν 
τήν ήμέραν, πού μάς ¿πυροβόλησαν έν ώ  έτρώ- 
γαμεν.

—  Μοϋ ήλθαν εις τόν νοϋν ένθυμήματα τής 
Κορσικής. Ά λ λ ά  τώρα ¿πέρασαν. Έ γ ώ  θά τόν 
βαπτίσω, δέν είναι αλήθεια ; Καί τί ώραΐα ονό
μ α τα  θά τοϋ βγάλω . Γιλφούκιος θ ω μ ά ς Όρσο 
Λέων !»

Κ α τ ’ έκείνην τήν στιγμήν έπχνήλθεν ή  κη
πουρός· «  Λοιπόν, ήρώτησεν ή  Κολόμβα απαθέ
σ τα τα , άπέθανε ή  μόνον έλιποθύμησεν;

—  Αέν ητο τίποτε, κυρά· άλλά είναι περίεργον 
τ ί  έντύπωσιν τοϋ έκαμεν ή δψις σας.

—  Καί δ ιατρός λέγει πώς δέν θά ζήση πολύ;
—  Ούτε δύο μήνας ίσως.
—  Ή  ζημία  δέν είναι μ εγ ά λ η , παρετήρησεν 

ή Κολόμβα.
—  Διά ποιον διάβολον δμ,ιλεΐτε; ήρώτησεν δ 

συνταγματάρχης.
—  Δ ι’ ένα ηλίθιον άπό τήν πατρίδα μ.ου, ά - 

πεκρίθη ή Κολόμβα μ ετ ’ άδιαφορίας, τόν δποϊον 
νοσηλεύουν έδώ. Θά στέλλω  άπό καιροϋ εις και
ρόν νά μανθάνω τ ί κάμνει. Ά λ λ ά , κύριε συντα- 
γμα τάρχα , αφήσατε δά όλίγα χαμοκέρασα καί 
διά τόν άδελφόν μ.ου καί τήν Λυδίαν !»

Ό τ ε  ή  Κολόμβα έξελθούσα τή ς  έπαύλεως έ- 
πέβη εις τήν άμαξαν, ή  κηπουρός τήν π α ρετή - 
ρει περιέργως έπί πολύ άπερχομένην. « Βλέπεις 
¿κείνην έκεϊ τήν εύμορφη κυρά; είπε πρός τήν κό- 
ρηντης· νά είξεύρης πώ ς έχ η  κακό ’μάτι καί βα- 
σκαίνει.»

 -----------

ΠΕΡΙ ΤΗ Σ ΕΦΗΜΕΡΙΔΟΓΡΑΦΙΑΣ
ΠΑΡ ΕΛΛΗΣΙΝ

(Σ υνέχει», βλ. β . 167)·

Μ ετηνέγκαμεν ολόκληρον τό κείμενον τή ς  προ- 
κηρύξεως περί τή ς  καθ’ ήμέραν έκδόσεως τού 
Ε λ λ η ν ικ ο ύ  Τη.¡(γράψ ου, τό μεν, όπως πχράσχω- 
ρ.εν υπόδειγμα τή ς πρό έβδομηκονταετίας έν έ- 
φημερίσι γραφόμενης γλώσσης, τό δέ, δπως ύπο- 
δείξωμεν τήν άτέλειαν τών μέσων τής συγκοι
νωνίας έν αρχή τής δευτέρας δεκαετηρίδος τού 
εις λήξιν φερομένου αίώνος.

Κ α θ’ ά έν τή άνωτέρω προκηρύξει έμφαίνε- 
ταε δ έκ τών κυοιωτάτων αγωγών τής συγκοι
νωνίας, τά  ταχυδρομεία, έν α τελέσ τα τη , σχε- 
τικώ ς πρός τήν σημερινήν, εϋρηντο καταστάσει 
κα τά  τήν διαληφθεϊσαν έποχήν, αΐ δέ νήσοι τού 
Αιγαίου καί αί τής Πελοπόννησου παράλιοι πό

λεις (περί τών μεσογειοτέρων ουδέ λόγος έγένετο) I 
ελογίζοντο άνάξιαι σπουδαίας προσοχής ύπό έμπο- 
ρικήν έποψιν, κ α τ ’ άκολουθίαν δέ διέμ.ενον εκτός 
τής μεγάλης πρός συγκοινωνίαν αρτηρίας, τής ύπό 
τό όνομα χ α ια α ρ ο β α σ ιλ ιχ ή ς  π ό σ τ α ς  λειτουργού- 
σης έν τοΐς τότε χρόνοις, αί χώραι δ έ αύται αί 

εωγρχφικώς κείμεναι έπί τή ς συντομωτάτης δ- 
όϋ τή ς  άγούσης έκ Βιέννης εις Σμύρνην, δι’ ά- 

ναστροφής, ώς είπεΐν, τών γεωγραφικών ορών ώ- 
φειλον νά ένεργώσι τήν  τακτικήν μ ετά  τής λοι - 
πής Ευρώπης έπικοινωνίαν διά τή ς  διχληφθείσης 
Ά σιάτιδος πόλεως, εις ήν τό έκ Βιέννης κα τή ρ - 
χετο ταχυδρομείον, άφ’ ού διά ξηοάς άφικνεϊτο 
είςτό  Βυζάντιον καί έκεϊθεν, διαπεραιούμενον εις 
Άσίαν, διήνυεν έβδομήκοντα ώρών δδόν διά ξη— 
ράς άπό Χρυσοπόλεως εις Σμύρνην, καί όθεν, εύ- 
καιοίας παρουσιαζομένης,οί έκείθε οίκοϋντες οικείοι 
καί άνταποκριταί τών έν ταίς νήσοις καί τή 
ΓΙελοποννήσω οίκούντων, παραλαμβάνοντες, ά -  
πέστελλον τάς δ ι’ αυτούς ¿πιστολάς ή τά  άλλα 
διά τού ταχυδρομείου μετακομισθέντα άντικεί- 
μενα. Πρόδηλον ότι ύπό τοιούτους όρους καί τοι- 
αύτας περί επικοινωνίας συνθήκας ανέφικτος ην 
πάσα οίαδήτις πρόοδος διά τάς /.ώρας ταύτας 
τάς έν τοις τό τε  χρόνοις τεθείσας έκτος τή ς  τα 
χυδρομικής άρτηρίας, καί όμως έπί έκμυκτηρισμώ ( 
τών ανθρωπίνων ύπολογισμών καί συνδυασμών αί 1 
έν άποστερήσει αντικειμένου τή ς  πρώτης άνάγκης 
περιαχθείσαι αύται χ_ώραι δέν ύστέρησαν έν τή 
προόδω καί τώ  πολιτισμώ, διότι περιεκυκλοϋντο 
πανταχόθεν ύπό τών ύδάτοιν, έφ’ ών πρό μέν 
τής δημιουργίας τό τού Θεού πνεύμα έπεφέρετο, 
μ ετά  δέ τήν συντέλ,εσιν αύτής άπέμεινεν έν α ΰ - 
τα ίς ή τελεσιουργός δύναμ.ις καί ένάργεια τοϋ 
θείου πνεύματος.

Κ α θ’ ά  έν τοις έμπροσθεν ύπεδεΐξχμεν ύπό 
τήν διεύθυνσιν τοϋ πρώτου ίδρυτοϋ αύτοϋ Εύφρο- 
νίου ΓΙωποβίκ δ Ε λ λ η ν ικ ό ς  Τ ηλέγραφ ος  παρέ- 
μεινεν άχρι τέλους τοϋ 1 8 1 7 ,  οτε καί τήν έκ- 
δοσιν άνέλαβεν δ τών Ε ιδ ή σ εω ν  δ ιά  τ ά  α ν α τ ο 
λ ικ ά  μ έρη  ιδρυτής Δημήτριος Ά λεξανδρίδης 
ιατρός, ος εις τόν τίτλον τού Τη./1γράψου  καί 
τόν τών Ε ιδή σεω ν  προσέθετο, καί τήν ά λλη - 
λουχίαν τών δύο τούτων έν Βιέννη ίδρυθέντων 
Ελληνικών φύλλων έμφανή έποιήσατο, τόν έν 
τοις ε'μπροσθεν μεταγραφέντα τίτλον τού Ε λ λ η 
νικού Τ η λεγράφ ου  μ-ετασκευασάμενος ούτωσί, 
α Ε λ λ η ν ικ ός  Τ η λέγ ραφ ος, ή Ε ιδ ή σ ε ις  διά τ ά  
α ν α τ ο λ ικ ά  μ έρη , πολιτική, φιλολογική τε καί 
εμπορική Έ φ η μ ερ ίς .»

Ό  νέος ούτος τοϋ Τ ηλεγράφ ου  έκδοτης, καί 
τοι διετήρησε τό γνώρισμα φ ιλολογικής ’Εψιη- 
μ ερ ίδ ο ς  διά τόν Τ η λέγ ραφ ον , ούχ ήττον εγνω 
νά περιλάβη τήν καθαρώς φιλολογικήν ύλην έν 
ίδιαιτέρω φύλλω, όπερ προσηγόρευσε « Ι » ο λ ο λ ο -  
γ ε χ ό ν  Τ η λ έ γ ρ α φ ο ν ,  ήτοι Έ .Ι.Ιη ν ιχ οϋ  Τη

λεγράφ ου  φ ιλ ολ ογ ικ ά ,  καί ούτινος ή έκίοσις, 
άρςαμένη κα τά  Ιανουάριον τοϋ 1 8 1 8 ,  τό μέν 
πρώτον ε"τος ε"βχινε καθ’ έβδομάδα, είτα  δέ κα
τά  δεκαπενθημερίαν.

Ί Ι  στενότης τών δρίων καί ή  πληθύς τ ή ς  ό
λη ς έν τώ  έπιληφθέντι ύφ’ ημών θέμ,ατι δέν έ- 
πιτρέπουσι τήν σταχυολογίαν καί μεταγραφήν 
έκ τών ποικίλων ειδήσεων καί πραγματειών τών 
άναγεγραμμένων έν τε  τώ  Έ λ λ η ν ιχ ω  καί τώ  
φ ιλ ολ ογ ιχ ω  Τ η λεγραφ ώ , όθεν,άρκούμενοι εις τάς 
μεταγραφείσας συντόμους περί αυτών πληροφορίας 
έξακολουθούμεν τήν έπισκόπησιν τής έφημεριδο- 
γραφίας παρ’ ήμϊν, άρκούμενοι νά σημειώσωμεν 
ότι ή  πληροφοία τού μαρκησίου d e  Q u e u x  d e 
S t .  H i la i r e  έπ τα ετή  δρίσκντος βίον εις τόν Τ η 
λ έγ ραφ ον  ( 1 8 1 2 ___1 8 1 9 ) ,  εινε ολ&ος ημαρτημέ
νη, άφ’ ού σώζονται, ιός έρρέθη, καί φύλλα α ύ- 
τού μηνολογημένχ τ ή  3 0  Ιουνίου τού 1 8 2 9 .  
Εις τήν πλάνην ταύτην πάντως παρέσυρε τόν 
φιλέλληνα Γαλάτην δ ήμέτερος Α . Π. Βρετός, 
άρκεσθείς νά έξαγγείλη ( έν νεολλ. φιλολ.
Τ ό μ . β 'σ ε λ .  2 0 2  g  6 5 0 )  τά ς μέχρι το ύ 1 8 1 9
εκδόσεις τού Ε λ λ η ν ικ ο ύ  Τ η λεγ ράφ ου , καί 
μ η δ έ  λόγον ποιήση περί τών περαιτέρω έκδό— 
σεων αύτοϋ.

Κ α τά  Ιανουάριον ή φεβρουάριον τοϋ 1 8 1 2  δ 
έπ ιστά της τή ς  έν Κέρκυρα δημοσίου σχολής καί 
έξ απορρήτων τή ς  Ίονίου άκαδημίας Σ τυλια 
νός Δώρας Ποοσαλέντης έξήγγειλε τήν προσεχή 
ύπ’ αύτοϋ έκδοσιν περιοδικού συγγράμματος, έ- 
πιγραφομένου, Έ φ η μ ερ ίς , φ ιλ ολ ογ ική  τε χ α ΐ 
οικονομ ική , έλληνιστί δέ καί ίτα λιστί έκδοθη- 
σομένου άπαξ κα τά  διμηνίαν έξ 6 4  σελίδων εις 
4ον, ού τήν  ένιαύσιον συνδρομήν όίρισεν εις γρ. 
2 0  άνευ τών ταχυδρομικών τελών. Τοϋ φύλλου 
τούτου ούδέν άντίτυπον ειδομεν, ώστε άγνοοϋ- 
μεν άν καί πράγματι έξεδόθη· τήν δέ περί τού
του άμφιβολίαν ημών ενισχύει τό  γεγονός ότι 
Έ ρ μ η ς  ό  Λ ό γ ιο ς  δ έν τώ  φυλλαδίω τής 1 ο  φε- 
βρουαρίου ' 18 1 2  έξαγγείλας τήν προσεχή ε’κδο- 
σιν τής Έ φ η μ ερ ιδος  τού Προσαλέντη, έν τοϊς 
κατόπι τεύχεσιν ούδαμώς μνημονεύει αύτής.

Κ α τά  Ιούλιον τού 1 8 1 4  ήρξατο έν Κυρκύρα 
ή  καί έλληνιστί έκδοσις τή ς  G a z z e tta  Jo n ia ,  
ή τις  φέρουσα ώς καί ή  ’Ιτα λική  έκδοσις έν κεφα- 

j λίδι τόν αγγλικόν θυρεόν, καί κάτωθι αύτοϋ τίτλον 
I Έ φ η μ ερ ίς  Ί ο ν ιχ ή ,  έςετυπούτο έν τώ  τυπογρα- 
1 φ είω τής διοικήσεως εις φύλλον, έξεδίδετο άπας 
i τή ς έβδομαδος, καί έτιμάτο 3 0  γαζετώ ν. Ή  έ- 

φημερίς αυτη πρό πάσης όλης είχε στερεοτύπως 
i άναγεγραμμένην τήν γνωστοποίησιν, « όλα τά 
I τής διοικήσεως έκδιδόμενα διά τή ς  έφημεριδος 

I τα ύτης είναι έπικεκυρωμένα έξ όφφικίου,# ·ήν με
τά  τινας τροπολογίας περί τό λεκτικόν δ ιετή - 

ρησεν άχρι τής 1 6 )2 8  .μαίου 1 8 6 4  ότε έξεδόθη



ό τελευτα ίο ; τή ς  ύπό την αγγλικήν προστασίαν 
αριθμός αυτής.

Ο Λος άριθμος τής έφημερίδος τα ύτης έξεδό- 
Οη τή  2 3  Ιουλίου 1 8 1 4 ,  μ.ετ’ αΰτόν έν τή  σοι- 
ζομένν) σειρά εν τ ή  βιβλιοθήκη τή ς βουλής πρό
κειται b άριθμ.ός 3  έκδοθείς τ ή  10 σεπτεμβρίου 
1 8 1 4 .  Ο Αος άριθμ ός είνε έκτετυπο/μένος διά 
χαρακτήρων των 1 4  στιγμών, έν ω οί κατόπιν εΐ- 
σίν έκτετυπωμένοι διά χαρακτήρων των 10 σ τιγ 
μών ·έκ τούτου καί έκ τού δυσαναλόγου τή ς  χρο
νικής διαφοράς τής μεσολαβοΰσης μεταξύ τή ς 2 3  
Ιουλίου και τής 1 0  σεπτεμβρίου, ημερομηνίας τής 
εκδόσεως τοϋ ύπ' άριΟ. 3 φύλλου, τεκμαιρόμεθα 
οτι τό φύλλοντής 2 3  Ιουλίου 1 8 1 4  ν-,ν έκτακτον, 
καί ότι ή  τα κτική  εβδομαδιαία έκδοσις τή ς Ί ο η -  
χής Έ φ η μ ερ ίά ος  ήρξατο τ ή  2(3 Αύγούστου 1 8 1 4 .

ϊ  πο τον τίτλον Ε φ ή μ ερ ες  Ί ο ν ιχ ή  ε'ξεδόθησαν 
1 0 9  αριθμοί, αχρι τή ς 8 ) 2 0  δεκεμβρίου 1 8 1 7 . Τή  
3 ) 1 5  ίανουαρίου 1 8 1 8  ή τε  ιταλική καί ή ελ λ η 
νική ε'κδοσι; μετήλλαξαν τίτλον καί ή μέν ελλη
νική μετωνομάσθη'β^τ/μεμίς τών ίνω μ ένω ν  έ π α ρ 
χ ε  ω ν τώ ν Ίο ν εχ ώ ν  νήσων, ή δε ιτα λική  άπό 
τή ς  5 ) 1 7  ίδιου μηνός τοϋ έτους G aZ Z etta  d e- 
g l i  s ta t i  u n it i  d e l le  is o le  J o n ie ,  ύφ’ όν τί
τλον, κεχωρισμένη τής ελληνικής έξεδόθη αχρι 
τών μέσων δεκεμβρίου 1 8 3 0 .  Τ ή  2 0  δεκεμ
βρίου τού έτους τούτου (1  ίανουαρίου 1 8 3 1 )  αί 
δύο αύται εκδόσεις συνεχωνεύθησαν εις μίαν 
μ ετά  διπλού κειμένου, ελληνικού καί ιταλικού 
καθ’ εβδομαδιαίας καί πάλιν έκό'όσεις έν τψ  αύ
τό) ώς πριν σχήματι, μ.έ τήν διαφοράν οτι b πριν 
έκ ί  σελίδων απαρτιζόμενος αριθμός συνεκροτεΐ- 
το τοϋ λοιπού έξ 8 — 10 σελ. ή δέ συνδρομή αυ
τού ώρίσθη εις 2  μέν σελίνια κα τά  μήνα, εις 4 
δέ σελίνια καί 8  πέννκςκατά τριμηνίαν,εις8  σελίν. 
κ χ ί2  πέννας καθ έςαμηνίαν καί εις 1 5  σελίν.καί 2 
πέννχς κ α τ ’ ε'τος. Έ ν  τή  τροποποιήσει τα ύτη δέν

f  % · " Λ ,μ ετή λλ α ξε τον τίτλον ον προσελάβετο, χρχομέ- 
νου τού 1 8 1 8 ,  ά λ λ ’ έφύλαξεν αυτόν ον καί δι ε-  
τήρησεν χχρις ϋπερμεσοϋντος δεκεμβρίου 1 8 4 3 .  
Τ ή  2 5  δεκεμβρίου τοϋ έτους τούτου μετωνομά- 
σθη, 'Ε φήμερες επ ίση μ ος  τοϋ ηνωμένου χράτονς  
τω ν  ' Ιον ίω ν  νήσων, τήν δ ’ έπωνυμίαν ταύτην 
διετήρησεν αχρι τή ς  1 6 )2 8  μαίου 1 8 6 4  ότι έξε 
δόθη τό τελευταϊοντήν αγγλικήν προστασίαν ύπό 
φύλλ,ον αύτής.

Ιίαυσάσης τής αγγλικής προστασίας καί έπι- 
τελεσθείσης τής ένώσεως τών Ιονίων νήσων με
τά  τής Ε λλά δ ο ς κατηργήθη τό ιταλικόν τής έ- 
φημερίδος τα ύτης κείμενον· τον αγγλικόν θυρεόν 
αντικατέστησαν αί λέξεις, β α σ ί.Ιε εο ν  τής Ε Λ -  
.Ιάύοςμ .αί τόν τέω ς τίτλον, ή επιγραφή επ ίσημ ος  
εφήμερες, έξηκολούθησ* δέ ώς τό πριν έκδιδο- 
μένη άπαξ τής έβδομάδος κ ατ ά  σαββατον.Ό  
πρώτος μ ετά  τήν ένωσιν αριθμός έξεδόθη τή  2 3  
μαίου 1 8 6 4 ,  b δέ τελευταίος τ ή  2 3  άπριλίου

1 8 6 0 ,  ώ στε ή  έφημερίς αυτη ήρίθμησε βίον 51 
έτών καί οκτώ μηνών· έάν δέ άριθμήσωμεν άπό 
τή ς έν Ζακύνθω ίδρύσεως τής ιταλικής αύτής 
έκδόσεως, γενομένης κχ-.ά  δικέμβριοντού 1 8 1 1 ,  
ή έφημερίς αυτη ήρίθμησε βίον 5 4  έτών, τεσ
σάρων μηνών καί τριών ημερών.

Τ ώ  1 8 1 9 ,  ην γόνιμον εις ιδρύσεις έφημερί- 
δων καί περιοδικών, κ α τ ’ αύτό ίδρύθησαν έν 
Βιέννη ή Κ αΛ Λ εοπη, έν Παρισίοις ή 'Α θήνα, 
ή Μ έ.Ιεσσα  καί τό Μ ονσεεον, καί έν Λονδίνω ή 
Ί ρ ε ς ή  τ ά  νϋν  Έ .ί.ίη ν ιχ ά .

Τοϋ πρώτου τών φύλλων ό τίτλος ε”χει ώδε, 
« Κ .τ .λ λ ο ό π ^ » ,α γ γ ε λ ία ς  φιλολογικής έπ α γγέλ- 
λετα ι περιοδικώς άναγγέλλειν ύπό Αθανασίου 
τοϋ Στκγειρίτου, καθηγητοϋ τή ς έλ.ληνικής γλώ σ- 
σ η ; έν τή  έν Βιέννη τής Άουστρίας καισαροβα- 
σιλική ακαδημία τών ανατολικών γλωσσών έκ- 
διδομένη, περίοδος Α ' έν Βιέννη τής Άουστρίας, 
έκ τής έλληνικής τυπογραφίας τού Χίρσφελδ 
1 8 1 9 . »

Το πρώτον φυλλάδιον έξεδόθη τή  ά ίανουαρίου 
18  19,πρόπάσης δέΰληςεδημοσιεύθη έναύτώ ή άπό 
18  όκτωβρίου 1 8 1 8  προκήρυξις τού Σταγειρίτου,ή 
προδημ.οσιευθεϊσα έν τώ  Α . Ε ρμή) τή ς  α δεκεμ
βρίου 1 8 1 8 ,  έξ ήςάποσπώμεν τά  επόμενα,σαφηνί- 
ζοντα τά  αντικείμενα τή ς  ένδιατριβής τής Κ α .1- 
•Ιεοπης, το σχήμα καί μέγεθος αύτής, τόν χρόνον 
τή ς  έκδόσεως, κ α ίτό  τής συνδρομής τίμ η μ α  . ’Ι 
δού τί άναφορικώς τούτοις όπί λέξει άναγινώσκομεν 
έ ν τ ή  προκηρύξει τα ύ τη ·« ή  όλη θέλει είναι φιλο
λογική· οίον, ειδήσεις τών νέων βιβλίων έλληνι- 
κών καί αλλόγλωσσων εις ωφέλειαν τοϋ γένους, 
καί ευκολίαν τή ς  πρός τά ς μαθήσεις προόδου αυ
τού άφορώντων. Παρατηρήσεις, κρίσεις καί διορ
θώσεις τών ομογενών καί εύρωπαίων εις τους 
συγγραφείς. Π εριηγήσεις, ανακαλύψεις παντός 
είδους, καί πάν ο,τι ανάγεται εις τήν φιλολογίαν. 
Έ τ ι  δέ καί πολιτικαί άγγελίκι καί εμπορικά!, 
όταν τύχωσιλόγου καί περιεργίας άξιαι, καί, ώς 
είπείν, ωφέλιμοι. Τό δέ σχήμα  αύτής είναι εις 
μέγα  τέταρτον τής κόλλας εις χαρτίον λευκόν 
καί ώραΐον, ώ στε θέλει εχει πάντοτε τέσσαρα 
φύλλα, τοϋ ^ηθέντος μεγέθους, όταν είναι ή όλη 
ικανή. Ή  δέ έκδοσις άρξεται άπό τή ς άρχής 
τοϋ νέου ε'τους, καί θέλει έξακολιυθείται δίς τοϋ 
μ.ηνός κα τά  συνέχειαν άδιάκοπον. "Οταν όμως 
τύχη όλη περιττή, προστεθήσονται καί άλλα 
φύλλα, ή έκδοθήσεται συνεχέστερου κα τά  τήν 
χρείαν. Τ Ι  δε τιμή προσδιωρ'σθη διά μέν τούς έν 
Βιέννη συνδρομητής οκτώ φιορίνια Αύγούστας τόν 
χρόνον, επειδή ή συνδρομή λαμβάνεται χρονικώς- 
διά τους έξω  δε δέκα εις άποπλήρωσιν τών έξό— 

I δων τή ς  πόστας. »
II βιβλιοθήκη τής βουλής κα τέχει τόν ά τό

μον, ύς άρχόμενος τή  α Ιανουαρίου 1 8  19 λήγει 
I τή  15 δεκεμβρίου ίδιου ε'τους, καί απαρτίζεται

Ë; κδ’ τευχών περιλαμβανόντων 2 5 6  σελίδας
κειμένου.

Τόν τόμον τούτον δέν ανέγραψε ποσώς ό Α . 
f|. Βρετός, ος όμο>ς ούχ ήττον έμνημόνευσε τής 
¿νε'τει 1 8 2 0  καί 1 8 2  1 συνεχείας τή ς ΚαΛΛεό- 
χης έν τ ή  αγγελία τή ς  γ ' περιόδου έπιση- 
μειώσας, αέκραγείσης τή ς έλληνικής επαναστά- 
σ£ως έπαύθη ή  έκδοσις τής έφημερίδος τα ύ τη ς. » 
Όθεν δύο έτών καί τινων μηνών βίον διήνυσε 
τό περιοδικόν τούτο, ού τό όνομα τέλεον ά πε- 
σιώπησεν ό μαρκήσιος d e S t - H i l a i r e .

[Έ π ετα ι συνέχιια].
X .

Ο ΦΟΒΟΣ
Α ι ή γ η μ α  Λ ο ι ί η ;  Τ Ι ι β ι ι γ Ι ρ Ι .

Τήν 19 Ίανουαρίου τοϋ 1 8 7 1  τήν δεκάτην 
ώραν τής πρωίας τό 8 3  τά γ μ α  τή ς εις έπιστρα- 
τείαν κληθείσης ’Εθνοφρουράς κατηυλίσθη έν τή  
πεδιάδι τή  έκτεινομένη μεταξύ τή ς κρημνώδους 
κατωφερείας τού όρους Βαλεριέν καί τή ς  κλιτύος 
τοϋ Βουζενβχλ. Οί άνδρες ή δ η  καταπεπονημέ- 
νοι έκ τής άγρυπνίας καί τ ή ;  εωθινής πορεία; 
δι’ όδών άθλιων, έξέτεινον τόν αυχένα ένεκα 
τού βάρους τού γυλιού καί μέ όψιν πεφοβημένην 
ήκροώντο μ ετά  προσοχής τόν κρότον τών πυρο- 

' βολισμών, οϊτινες έξερρήγνυντο ένώπιόν των έπί 
τών ύψωμάτων τοϋ Μόντρετού καί τής Ζογχέρ.

Τήν προτεραίαν είχε βρέξης καί b ουρανός 
φαιόχρους νιφετώδης, έφώτιζε διά ψυχρού καί 
καθαρού φωτός τά  περί α ύτούς: τά  οικήματα 
τής έπαύλεως Φυυλιέζ μεταπεποιημένα εις νοσο
κομεία, τήν πεδιάδα έν ή ηΰλίζοντο αί φάλαγ
γες τή ς εφεδρείας, τό κιτρινόφαιον έδαφος τής 
κλιτύος, καί υψηλότερα, τά  μαύρα δάση εις ών 
τάς κορυφάς έπεκάθητο λευκή ομίχλη διασκεδα- 

Ψ ζομένη ήρεμα ύπό τού ανέμου. Ό β ίς πρωσική 
διαγράψασα έν τή  ατμόσφαιρα καμπύλην συρίτ- 

I  τουσα έξερράγη εις άπόστασιν εκατόν μέτρων 
άπό τοϋ τά γμ α τος. Οί όπλϊται οϊτινες κα τά  
πρώτην φοράν άντεμετώπιζον τό πϋρ, ήσθάνθησαν 
συγκίνησιν, ήτις έγένετο έπαισθητή διά φρικιά- 
σεως αυτομάτου όλων τών καμπτόντων τόν αυ
χένα ύπό τό βάρος τοϋ γυλιού, καί διά βιαίας 
ταλαντεύσεο>ς τών γραμμών τών λογχών.

οΚακομαθημένοι ! προσπαθήσατε νά κ ρ α τη - 
θήτε, άνέκοαζεν ό διοικητής τοϋ τά γ μ α το ς.Τ ίτο  
δ ούτος μικρόσωμος άνήρ ρίνα έχων πεπιεσμέ- 
/ην, καί μύστακα άνωρθωμ.ένον ώ ; ώργισμένης 
γαλής, φορών δέ ύψηλά ύποδήματα έν οίς έχώ — 
ν*το ή περισκελίς του. Θ ά σπάσω τό κεφάλι 
τού πρώτου πού θά κινηθή ! Πρέπει τό ογδοη
κοστόν τρίτον νά έπανέλθη νικηφόρον εις Π κ- 
εισίους.

Τ Ο Μ Ο Σ  κ α  -  1 886

—  Κ α λά  τό λέγει b διοικητής, είπεν .6 Π έ
τρος Μανσώ εις τόν ζωγράφον Σορέν, τον π α ρα 
στάτην του έν τ ή  γραμμή· τό 8 3  θά επανελθη 
άναμφιβόλως εί; Παρισίους α όνομα σ τ ικ ώ ς .» Α λλ 
οί άτ,οτελοϋντες αύτό άνδρες καί ιδίως b δού
λος σας είναι βέβαιοι πώς θά έπανέλθωσιν ; αυτο 
κυρίως ανησυχεί έμέ, πού δέν έχω αξιώσεις 
ηρωισμού. . . »

Ό  Πέτρος Μανσώ ήτο νέος τριακοντούτης 
αρκετά εύσωμος, φυσιογνωμίαν ε'χων άνθηράν, 
βλέμμα διαυγές καί νοήμον, καί ρίνα έπικαμπή. 
Κ α θη γητής τή ς φιλοσοφίας έν τινι Λ υκείφ, εϋ- 
χαοις καί αισιόδοξος φύσει, άλλά καί πυρρωνι- 
στής ολίγον, κα τετά χθη  εις τήν έθνοφρουράν 
έκ καθήκοντος, ά λλ’ άνευ ενθουσιασμού. Πεπει
σμένος όμως οτι ή κλήσις τής έφεδρείας δέν 
ένέφαινε σοβαρά·/ τινα καί σπουδαίαν άπόφασιν 
καί ότι τό τά γμ α  του ούδέποτε ήθελεν άντι- 
κρύση τόπ ϋρ , όπως καί τό ώμολόγει ελευθέρως. 
ούδαμώ; είχε στρατιωτικόν τό ήθος καί το φρό
ν η μ α . Οί πυροβολισμοί ήδη έπεξετείνοντο :φ 
όλης τή ς  δασώδους κορυφογραμμής· συνεχώς δ 
έκρότουν διακοπτόμενοι ένίοτε ΰπο τοϋ ήχου τών 
μυδραλιοβόλων καί τών πυροβολισμών τοϋ ορούς 
Βαλεριέν. Λεξιόθεν πρός τό μέρος τή ; Ζογχέρ ε'- 
βλεπον τους στρατιώτας τής γραμμής π α ρ α τε- 
ταγμένους εις άκροβολισμόν καί πυροβολούντας 
εις τά  άκρα τού δάσους, έ·ώ  αριστερόθεν πλη - 
γωμένοι φερόμενοι έπί ήμιόνων κατήρχοντο βρα
δέως τόν λόφον. Έ κ  τή ς  πορείας δέ τών κτηνών 
σειόμενα τά  έξ οθόνης περικαλύμματα τών φο
ρείων. ένέβαλλον εις μ ελα γχολικά ς σκέψεις τους 
ταλαιπώρους εκείνους έθνοφρουρούς, οϊτινες με το 
οπλον παρά πόδα, άνέμενον τήν σειράν τω ν, όπως 
μετάσχω σι τή ς  μάχης.

« ‘Ογδοηκοστόν τρίτον τά γμ α  έμπρόςΙ» ανέ
κραξε·/ ό διοικητής κραδαίνω·/ την σπάθην.

Τό τά γμα  έκινήθη άδεξίως. Οί στίχοι αυτού 
άνήρχοντο δυσχερώ; τήν ανωφέρειαν, τήν φέρου- 
σαν πρόςτό περιπεφραγμένον άλσος τού Βουζενβαλ. 
Οί πόδες ώλίσθαινον έπί τή ς  παχειας γής τών 

| άγρών τών έσπαρμένων έξ άσπαραγων, ύγράς 
έτι έκ τή ς αναλύαεως τού παγετού- οί άνδρες δεν 
ώμ.ίλσυν πλέον. Ειχον αρκετήν ένασχόλησιν, προ- 
σπαθοϋντες νά τηρήσωσι τήν Ισορροπίαν έν τώ  
όλισθηρψ έδάφ-.ι. Ά π ό  καιρού ε’ις καιρόν μ,όνον 
έφαίνοντο κύπτοντες τήν κεφαλήν, οτε αί σφαί- 
ραι διήρχοντο άνωθεν αυτών, οξέως συρίττουσαι.

Ό  Πέτρος Μανσώ λ.ίαν σοβαρός πλέον, έσφιγ
γε νευρικώ: τό όπλον του καί διενοείτο. « Ιώρα 
πλέον έτελείωσε- θά έμπερδευθώ ε ί; την μά
χην, καί εις τά  καλά καθούμενα, πιθανόν ν 
άφήσω τό τομάρι μου. Είμπορει νά λέγωσιν οτι 
όλαι αί σφαΐραι δέν φονεύουν καί ότι εκ δέκα 
άνδρώ,ν, κα τά  μέσον όρον, οί ε’ννέα επανχκαμ- 
πτουσιν οικαδε, υγιείς καί ακέραιοι· τό ίδιον κά-

* 4



ύπό τεσσάρων ίππων κοπιωδώς άνεβιβάζετο εις
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μνει. Πιθανόν νά έχω  την κακοτυχίαν νά είμαι 
δ δέκατος, και πλησιάζω  ίσως τη ν  τελευταίαν 
μου στιγμήν. Αίσθημα δυσάρεστου.»

Εν τα ύτώ  ·ήθέλησε νά σκεφθή περί τού θα
νάτου, καί τών μ ετά  τόν θάνατον νά ένθυμηθϊ) 
τους φίλους, οΐτινες θα έπέζων αύτοϋ, άλλα δέν 
ήδύνατο νά προσηλώση την διάνοιαν του υ.όνον 
καί μόνον εις τούς πένθιμους τούτους συλλογισμούς. 
Ή  εκ τού βαρέος γυλιού κόπωσις, ή  προσπάθεια 
νά κρατή τό όπλον του έν ίσοσταθμία, καί ή 
προσοχή ινα μή όλισθήση έν τώ  βορβόρω, έξηνάγ- 
καζον αύτύν όπως μεριμνά μάλλον περί ύλικω· 
τέρων αντικειμένων. ()ϋτε νά φοβηθή δέν έλαμ- 
βανε καιρόν. Αί προσπαθειαί του άπασαι συνεγ- 
κεντρούντο εις την τήρησιν τή ς  ισορροπίας.

Έ π ί  τέλους ε'φθασε μ ετά  τή ς  διμοιρίας του 
ύπό τόν φραγμόν τού άλσους. Έ κ ε ϊ  διετάχθη 
άνάπαυσις . Έ κά θησε καταβεβλημένος έκ τής 
κοπώσεως καί άσθμαίνων έπί τή ς άναφυομένης 
πρασιάς καί λαβών τήν ύδρίαν του ερρόφησε 
πολλάς σταγόνας ρουμίου· κατόπιν ε'κοψε τ ε -  
μάχιον άρτου, καί έφαγε μ ετ ’ όρέξεως ή τις  καί 
τόν έξέπληξεν. Έ κ  τού λιτού αυτού γεύματος 
ένδυναμωθεις, καί ωσαύτως έκ τή ς  ασφαλείας 
την όποιαν παρεϊχεν αύτώ δ φραγμός τού άλ
σους, ήρχισε να παρατηρή, τό περίεργον θέαμα, 
οπερ είχε πρό τών οφθαλμών του.

"Εμπροσθεν αύτοϋ, έπί τοϋ όρους Βαλεριέν, ήτο 
πυροβολειονέκπέμπον βολάς πρός τό Γκαρώ . ’Ολί
γον άπωτέρω τρεις ανώτεροι αξιωματικοί έφιπποι, 
έκ τών δποΐυιν δ εις διά τού τηλεσκοπίου έπ ε- 
σκόπει τά  δάση, ένθα άκαταπαύστως έφαίνοντο 
άναλαμπαί τών πυροβολισμών. Κάτωθεν δ ’ έν 
τ ή  π εδια δι, πυκναί φάλαγγες έθνοφρουοών 
έστάθμευον έν έφεδρεία. Ά π ό  καιρού εις καιρόν , 
όβίς έκ τών έχθοικών τάξεω ν, διερχομένη άνω
θεν τού φραγμού, διευθύνετο καί έπιπτεν έν μέσω 
τών έν έφεδρεία τα γμάτω ν άτινα κατετρόμαζε. 
«Βεβαίως καί ή  δυστυχία είναι καλόν τ ι , έσκέ- 
πτετο  δ φιλόσοφός μα ς. ’Εάν έμέναμεν έν τή  
π εδιά δι, βεβαίως θά ειχομεν καί ημείς τό μερι
δίου μας άπό τό πρωσσικόν αύτό μάννα. Τ ά  
θραύσμ-ατα τών όβιδων βεβαίως θά είναι φοβεοώ- 
τερα τών σφαιρών τοϋ τουφεκιού.»

Ταύτοχρόνως προσήγγιζεν έπί μάλλον πρός 
τόν φραγμόν. Αί περιφίλαυτοι σκέψεις, ας ε'καμε, 
τόν είχον καθησυχάση· δ άνεμος έπνεε σφοδρό
τερος, δ ουρανός έμενε φαιός, ένίοτε δέ νιφάδες 
χιόνος συνεστρέφοντο έν τώ  άέρι. Έ π ί  τής δδοϋ 
ή τις  διήρχετο παρά τήν γωνίαν τού άλσους, κ α - 
τήρχοντο έκ νέου φορεία πληγωμένων διασταυρού
μενα ΰπό έφιππων άγγελιαφόρων. Ε ν τό ς  τού 
άλσους έξηκολούθει δ πυροβολισμ.ός, ά λλ’ αί έκ - 
πυρσοκροτήσεις έςερρήγνυντο πάντοτε κα τά  
τήν αυτήν διεύθυνσιν. Έφαίνετο ότι οί στρατιώ - 
τα ί μας δεν προύχώρουν. Πυροβόλον συρόμενον

τήν ανωφέρειαν καί δ Μανσώ ήκουεν αξιωματικόν 
τοϋ έπιτελείου φοινάζοντα πρός τούς πυροβο
λ η τή ς-

«"Αν τοιαύτης μόνον ολ.κής πυρόβολα ε'χετε, 
καλλίτερον νά γυρίσετε όπίσω- τό έδαφος είναι 
κάθυγρον, καί μόνον πυροβόλα τώ ν 4 ήμπορούν 
νά περάσουν.»

Οί λόγοι ούτοι τώ  ένεποίησαν ένδόμυχον άνα- 
κούφισιν.

« Τόσον τό καλλίτερον, διενοήθη χαιρεκακών 
μ ετά  δύο ιορας έπέρχεται ή  νύς· ή μ ά χη  θά λή - 
ξη  πιθανώς χωρίς τό τά γμα  ημών νά λάβν) μέ
ρος.»

Ενώ όμως έμενεν ευχαριστημένος έκ τών συλ
λογισμών του αύτών, τών ήκιστα  πολεμικών, 
είδε τόν αυτόν αξιωματικόν τοϋ έπιτελείου νά 
τρέχνι καλπάζων πρός τόν Διοικητήν τοϋ 8 3  
μ ετά  τοϋ δποίου άντήλλαξε τινάς λόγου: τα χέω ς. 
Κ ατόπιν τούτων, ξιφουλκήσας έκ νέου δ διοικη
τή ς  έφώνησεν «εις προσοχήν! ε ις  τ ά ς  τ ά ζ ε ις  
σ α ς .  θ ά  είσέλθωμεν έντό; τοϋ δάσους.»

Ό  Πέτρος ήγέρθη μ,ετά πολλής δυσαρέσκειας· 
ένώ τό τα γμ α  παρετάσσετο, αύτός ένησχολείτο 
νά διευθέτηση τόν γυλιόν έπί τοϋ ώμου του, μ η 
χανικώς παρατηρών τόν άξιωματικόν τού έπι
τελείου τόν δίδοντα συντόμους δδηγίας εις τόν 
διοικητήν.

Μίτο λοχαγός· ωραίος νέος είκοσιπενταέτης, 
μελαχρινός, ε'χων, τόν μύστακα έστριμμένον, φυ
σιογνωμίαν εΰγενή καί άνδρικήν. ΜΙ σ τρα τιω 
τική του φαιά στολή με τά  επίχρυσα σειρήτια 
τού βαθμού του, προσηρμόζετο θαυμασίως εις το 
σώμά του. Έ νώ  ώ μίλει έθώπευε διά τή ς φερούσης 
χειρόκτια χειρό; του τήν κεφαλήν τού ίππου του.

«Λέν μάς ξεφορτώνεσαι, έψιθύριζε καθ’ έαυτόν 
δ Πέτρος, καμαρωμένο παληόπαιδο. Τ ί σέ μέλει 
σέ άν πηγαίνωμεν νά σπάσωμεν τά  κεφάλια μ.ας· 
Έ ν ώ  πηγαινοέρχεσαι σά τήν μυίγα ήθελα νά σέ 
ίδώ κα τά  διαβόλου.»—

Ό  λοχαγός πτερνίσας τόν ίππον του είσήλθεν 
εις τό άλσος, διά ρήγματος άνοιχθέντος έν τώ  
τοίχω διά δυναμίτιδος. Δ ιά  τού αύτοϋ ψήγμα
τος είσήλθεν επίσης τό τά γ μ α .

Σιωπηλοί κα τά  τετράδας, μέ τήν φυσιγγιο
θήκην έμπροσθεν, τό όπλον έπ ’ ώμου, οί έθνο- 
φρουροί τού 8 3  έβάδιζον έντός τοϋ δάσους, επι 
άμμοστρώτου οδού. Μ ετ’ άπόστασιν έκατόν βη
μάτων, εις καμπήν τινα τή ς  δδοϋ, αίφνης χ ά - 
λ α ζα  σφαιρών κατέκοψε τούς κλάδους. Ή μοίαζε 
πρός τόν όξύν βόμβον σμήνους κωνώπων, έν θερι
νή νυκτί. Ή  απροσδόκητος καί δυσάρεστος αύ 
τη  μ,ουσική ένέβαλε τόν πανικόν εις τά ς ταςεις 
τών προιτοπείρων εθνοφρουρών,οίτενες διεσκορπί- 
σθησαν χιά. μέσον τοϋ δάσους ώς σμήνος περι-
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φόβων στρουθίων.Έξ δομεμφύτου δ Πέτρος Μαν- I 
σώ έμιμήθη τούς συντρόφους του · ωθούμενος ύπ’ ] 
αλόγου φόβου έφευγε κ α τ ’ εύθεϊαν έμπρός- τώ  έ
φαίνετο ότι οί πυροβολισμοί έρψίπτοντο πανταχόθεν 
ταύτοχρόνως.Δεξιά, αριστερά, αί σφαϊραι συρίτ- 
τουσαι άπέκοπτον κλάδους,φλοιούς δένδρων. Τάς 
έβλεπε νά πηδώσι πρό αύτοϋ, καί νά έμπήγνυνται 
εις τό ε”δαφος άνεγείρουσαι νεφύδρια άμμου· τό 
τοιούτον παρήγεν έν α ύ τώ  παράδοξον συναίσθη
μα· θρόμβοι ίδρώτος άπέσταζον έκ τοϋ μετώπου 
του, ήσθάνετο δέ φλογώδεις πνοάς εις τάς παρει
άς, καί φρικίασιν πυρετώ δη. Ό  αδιάκοπος εκεί
νος βόμβος έκωδώνιζεν εις τά  ώ τά  του καί καθι
στά αύτόν έξα λλον ετρεχεν άπό δένδρου εις δέν- 
δρον, μ ή  αισθανόμενος πλέον ούτε τού γυλιού ού
τε τοϋ όπλου του τό βάρος. Μ ετ’ ολίγον εΰρέθη 
μόνος έν τώ  μυχω  τοϋ δάσους καί έξηκολούθει 
νά β α δίζη , ϋποτρέμων νευρικώς εις τόν κρότον 
τών θλιβομ-ένων ύπό τούς πόδας του φύλλων καί 
μή διανοούμενος άλλο τι, είμή πώ ς νά έξεύρη έξο
δον καί νά έξέλθη τα χ έω ς τοϋ καταράτου έκεί- 

νου δάσους.
“Εφθασεν εις δενδροστοιχίαν περιβαλλομένην 

άπό δένδρα άειθαλή καί τήν ήκολούθει έν κα
ταστήσει πλήρους άπογνώσεως, δτε αίφνης έστά- 
θη, άνατιναχθείς ώς ύπό ηλεκτρικού σπινθήρος.

’Ενώπιον του, εις τό μέσον τής δδοϋ, έξηπλού- 
το  έθνοφρουρός μέ τήν κεφαλήν ΰπτίαν έπί τών 
ξηρών φύλλων. Ή  μοοφή του ώχρά ώς τό χώ 
μ α , τά  χείλη  του ήμιάνοικτα ύπό τόν ξανθόν 
του μύστακα ήσαν βυσσινόχροα, αίμα άφθονον 
έξήρχετο τού στόματός του, βάφον έρυθράν τήν 
προσφάτως έξυρισμένην σιαγόνα. Μίτο ά ξιω μ α - 
τικός καί έξετάσας αύτόν προσεκτικώτερον, δ Π έ
τρος άνεγνώρισε τόν λοχαγόν όστις πρό ή μ ι- 
σείας ώρας είχε δώση την διαταγήν τ ή ς  είσε- 
λάσεως εις τό δάσος.

Ε ίχ ε  τήν αύτήν εύγενή φυσιογνωμίαν, τόν αύ
τόν έστριμμένον λεπτόν μύστακα- καί ε'βλεπεν 
αύτάς έκείνας τά ς  χειριδοφόρους χεϊοας, α'ίτινες 
πρό ολίγου τόν εΐχον τοσοϋτον έξερεθίση· έπί τού 
στήθους, τό ύφασμα τοϋ έπενδύτου βιαίως άπο- 
σπασθέν καί ώ ς νά είχε κατακοπή άπεκάλυπτε 
τά  έσωτεοικά ένδύμ.ατα έσχισμένα καί αίμ.ατό· 
φυρτα. ΙΙροδήλως έν ώ  ώδευεν έν τ ώ  δάσει τ ε -  
μάχιον όβίδος πλήξαν αύτόν έν τή  καρδία τόν 
άνέτρεψεν έκ τοϋ έφιππίου, τοϋ ίππου φυγόντος. 
Ο  Πέτρος Μανσώ έγονυπέτησε, καί διά μέσου 

τή ς  αίματοστίκτου στολής, έψαυε τό στήθος διά 
νά ίδη άν ή καρδία έπάλλετο είσέτι· ά λλ’ ήτο 
πλέον νεκρός. Έ ν ώ  άπέσυρε τα χ έω ς τήν χεΐρά 
του, ηγγισεν άλυσιν, έ ;  ής άνήοτητο μεταλλιον  
εσχε τήν περιέργειαν νά άνεγείρη τό χρυσοϋν π ώ 
μ α  καί είδεν έγκεκλεισμένην έν α ύτώ  μεθ’ ενός 
βοστρύχου μικράν φωτογραφίαν, άπεικονίζουσαν 
λεπτοφυή, κεφαλήν νεαράς γυναΐκός μειδιώσης.

« Θά ήναι ή  είκών τή ς  μνηστής του, »  διενοήθη 
ό Πέτρος, έπαναθέτων προσεκτικώς τό μετάλλιον . 
ύπό τήν έσχισμένην στολήν.

Έ μ ειν ε  σύννους πρό τοϋ νεκρού, τοϋ προ ολίγου 
πλήρους ζω ής, καί ήδη ψυχρού πτώ ματος. Ή τ ο  
δ πρώτος νεκρός τόν δποΐον ε'βλεπε κα τά  πρόσω- 
πον, καί τόν παρετήρει μ ετ ’ αισθήματος οίκτου 
και αίσχους. Άπέθανεν έκτελών τό καθήκον του, 
διενοεϊτο, καί όμως ήτο νεώτερος σού, καί είχε 
πλείονας δεσμούς πρός τήν ζωήν άπό σέ, άφ’ ού 
υπάρχει που γυνή άγαπώσα αύτόν, καί άναμέ- 
νουσα τήν στιγμήν ταύτην έν άγωνία νά μάθη 
τ ί  κάμ.νει. . . .  Καί σύ τόν δποΐον ούτε συζυγος, 
ούτε άλλοι στενοί συγγενείς άναμ.ένουσι, σύ οστις 
μόνην μνηστήν σου ε'χεις πενιχράν φιλοσοφίαν 
φοβείσαι τόν θάνατον!. . .  Έ φ υ γ ες  πρό τ ή ς  πρώ
της τού κινδύνου έπ α φ ή ; είσαι λ.οιπόν ά
νανδρος, έλεεινός καί ούδέν π λέον;. . .  » Ή γέρθη, 
ήρπασε τό  οπλον του καί έλα βε τήν  άντίθετον 
δδόν. Μ ετά  είκοσι βήμα τα, εύρέθη πρό τενάγους, 
έν ώ  έκυρτοϋντο κάλαμοι άπεξηραμένοι, καί άν- 
τανεκλώντο άποτροπαίως οϊ διάτρητοι τοίχοι 
φυλακείου, καί τά  άνευ ύάλων παραθυρόφυλλα. 
’Απέναντι τού τενάγους διμοιρία στρατιωτών τού 
τακτικού στρατού άνέμενε προφυλαττομένη όπι
σθεν πυκνής συστάδος πευκών, τήν στιγμ-ήν νά 
έπανέλθη εις τό πϋρ· άμα ίδόντες τόν εθνοφρουράν, 
μέ τήν πρασίνην του χλαϊναν, κατεπτοημένον 
καί παραζαλισμένου, οί στρατιώται άνεκάγχασαν 
θορυβωδώς. Ό  Πέτρος Μανσώ έγένετο καταπόρ- 
φυρος έξ αισχύνης. «  Είναι ά ληθές, έσκέφθη, ή 
δψις μου είναι δψις άνάνδρου. »

Κ α ί έπειδή δ ύπολοχαγός διέταξε τούς ύπ’ 
αύτόν όπλίτας νά άνέλθωσιν εις τό  ύψωμα έπλη- 
σίασε καί έζήτησε τήν άδειαν όπως ένωθή μετά 
τής διμοιρίας. Δέν ήτο πλέον δειλός, ύπόκωφος 
λύσσα τοϋ έθέρμαινε τό  αίμα, κα ί άνήλθε γεν- 
ναίως μετά  τών στρατιωτών τή ς  διμ.οιρΐας έκεί- 
νης μέχρι τή ς κορυφής τού όροπεδίου, ε'νθα π λη - 
θύς άκροβολιστών άνεπτύσσετο, νέφος δ έ καπνού 
έκάλυπτεν αύτού; εις μεγάλην ε’κτασιν. Ο Π έ
τρος έγέμισε τό όπλον του, καί γονυπετής όπι
σθεν δένδρων ήρχεσε τήν φοράν τα ύτην νά έκ- 
πληροΐ εύσυνειδήτως τό καθήκον του, χωρίς νά 
έπηοεάζηται άπό τήν πίπτουσαν πέριξ του βρο
χήν σφαιρών. Έ γ έμ ιζε  καί έπυροβόλει ά κα τα 
παύστως χωρίς νά καταβληθή ύπό τού κόπου· 
αίφνης ήσθάνθη κτύπημ.α εις τόν δεξιόν ώμον, Οε- 
λήσας δε νά έπκνεγείρη τό  όπλον του , ήναγκά- 

] σθη ΰπό όξυτάτου πόνου νά καταβιβάσΥ) αύτό 
| βιαίως.

α Σ ύ μέ τόν πράσινον μανδύαν, έπληγώ θης: 

•ήρώτησέ τις  λοχίας πυροβολών παρ’ αύτω.
—  Μού φαίνεται, έψιθύρισεν δ Πέτρος.
— Τότε λ.οιπόν, δέν είναι πλέον ή δουλειά σου
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έδώ, κ χ τ έ β χ  κ ά τω , τό φυλακεϊον, έκεϊ θά εύ
ρη ; νοσοκόμους νά σε περιποιηθοϋν. »

Ή γέρθη , προσεπαθησε να β χδίση , ά λλα  κα - 
τεβλήθη έ ι  αδυναμίας. ΕΙς στρα τιώ τη ; τότε τον 
ύπεστήριξε καί κρατών αϋτόν τον ¿βοήθησε να 
κ χτέλθη  την δασώ δη κατωφέρειαν, τήν όποιαν 
ή  άμφιλύκη ή δ η  έχλήρου πένθιμου σκιάς. ΙΙλ η - 
σίον τού φυλακείου συνήντησχν όντως νοσοκόμους 
μ ετά  φορείου κενού.

« 'Ε μ β α  μέσα, είπεν ό εις έξ αυτών. Θ ά σάς 
περιποιηθώσιν εις τήν έπαυλιν.

—  Π εριμείνατε, άπήντησεν ό ΙΙέτρος, ένθυ- 
μηθείς αίφνης τον λοχαγόν, καί καταβληθείς εξ 
οίκτου, διότι έφοβήθη ότι ό νεκρός αυτού έγκα - 
ταλειπόμενος εν τώ  δάσει, Οά ήναι έρμαιου τών 
παρακολουθούντων τούς στρατού; ιερόσυλων νυ- 
κτοκλόπων. ’Ολίγον παρέκει είναι ένας αξιωμα
τ ικ ές  πληγωμένο;· πάρετέ τον καί αΰτόν μ α ζί.»

Συνήνεσαν εκείνοι προθύμως καί όδηγηθέντες 
ϋπο τοϋ ΙΙέτρου εΰρον το  σώμα τοϋ λο/αγοϋ, το 
έθεσαν πλησίον αύτοϋ εν τω  φορείψ, είτα δέ βρα
δέως κατήλθον εις τήν πεδιάδα, βχδίζοντες έν 
τώ  σκότε: ύπό τάς άναλχμπάς τών άπομεμα- 
κρυσμένων πυρών τών καταυλιζομένων στρατιο»- 
τώ ν, φωτιζόμενοι ε’νίοτε καί ύπό τώ ν πύρινων 
τροχιών τών γερμανικών οβίδων.

Ί Ί  έπαυλις Φουλιεζ έβριθε τραυματιών. Ά ν α  
πάσαν στιγμήν έκόμιζον διά τών φορείων. Εν 
τω  μαγειρείο» μετχποιηθέντι εί; χειρουργικόν έρ- 
γαστήριον, πληθύς στρατιωτών ήσαν κ ατ ακε -  
κλιμένοι επί στρωμνών έξ άχυρου. Πανταχόθεν 
ήκοϋοντο στοναχαί αγωνιών τω ν, καί άραί π α - 
σχόντων. Φ ώ τα  διεσταυροϋντο έν τη  πνιγηρά 
ατμόσφαιρα, τή  κεκορεσμένη φανικοϋ οςέος καί 
αιθέρος· χειρουργοί καί νοσοκόμοι προσήρχοντο 
ε ί; τά ς κλίνας τών τραυματιών, έξετάζοντες τ α 
χέω ς έκαστον πάσχοντα καί τά ς πρώ τα; περι
ποιήσεις πκρέχοντες.

Ό  ΙΙέτρος Μανσώ έτοποθετήθη παρά τό  πλευ- 
ρόν τοϋ λοχαγού τών επιτελών. « Ί ’ί έχεις εις τόν 
ώ μον; ήρώτησεν ό ανθυπίατρος τόν ΙΙέτρον· άς 1 
ίδωμεν.»

Ταύτοχρόνω; ε’κοψεν έπιδεζίως τήν χλαιναν, 
ειτα  τά  έσώρρουχα καί άπογυμνώσας τον ωμον ε- 
ξή τα σε τήν πληγήν.

« II σφαίρα δέν ήγγισε τό κόκκαλον, έμεινεν 
εί; τό κ ρ έ α ς . . .  ν ά τ η ν ! . .  δεν είναι τίποτε, έ- 
πανέλαβεν, άφίνων τον ΙΙέτρον εις τάς περιποιή
σεις τοϋ νοσοκόμου* δέν συμβαίνει όμως τό ίδιον 
καί εις τόν γείτονα σου. . . Ώ  ποϋ νά πάρη ή 
οργή ! Λ υτά  τά  κτήνη οί νοσοκόμοι ήρχισαν νά 
μάς φέρουν καί νεκρούς! 5c τόν υπάγουν εις τό ά- 
νατομεϊον.

—  Συγγνώμην, έψιθύρισεν ό ΙΙέτρος ασθενώ;, 
έπινοήσας άθώον ψεύδος, είναι συγγενής μου, καί 
δέν ήθέλησα  νά τόν άφήσω ε κ ε ί  πέραν, έπ εθύ -

[ μουν ν’ άποδοθή ό νεκρός του ε ί; τήν οικογένει
αν του.

—  'Λ !  άνεφώνησεν άλλοφρονών ’> χειρουργός.
( Κ α λά , αφήσατε του τόν νεκρόν το ν  ας τόν βά- 
I λουν μ α ζί εις τό φορείον τώ ν νοσοκόμων. "Α ς ί

δωμεν τώρα κανένα άλλον! »

Π ε ρ ι κ λ ή ς  Χ ρ .  Α π ο ς τ ο λ ι δ η ς

 -—

Η ΔΕΙΣΙΔΑΙΜΟΝΙΑ
ΚΑΙ Η ΦΥΣΙΚΗ ΕΠΙΣΤΗΜΗ

[Συνέχεια χ χ ΐ τέλος* “δε σ ελ . 170]

Ό  λόγο; ουτο; έναντιοϋται πρό; τό κοινή 
όμολογούμενον, ότι τά  φαντάσματα ϋπ’ εκεί
νων μόνον παρατηρούνται καί κατανοοϋντχι, οΐ- 
τινε; έχουσιν εΰαισΟήτως περί αυτά. I I  σπάνις 
τών φαντασμάτων τούτων σήμερον, ή τ ις  είνε 
επακολούθημα τής διχκεχυμένη; παιδείας, εξη
γείτα ι ύπό τινων διά τοϋ αναπόδεικτου λόγου, 
ότι οί πρό ημών χρόνοι ήσαν έπιτηδειότεροι 
προς παρατήρησιν τών πνευμάτων καί ότι τό  έν 
τ η  ανθρώπινη φύσει μαγικόν ή λ α τ τ ώ θ η ! Είνε 
άδιή γητα  αληθώς όσα διατείνονται σήμερον οί 
καλούμενοι κρουσιδαίμονές, οί ποιούντες τά  πνεύ
μ α τ α  νά κροτώσι καί *.ά  γράφωσιν. ϋπερβάλλον- 
τ ε ;  κα τά  τήν θαυμασιότητα πάντα τά  μέχρι 
τού δ ε ιστορούμενα. Ή  πιρί τήν έρευναν ταύτην 
διατριβή είνε κινδυνώδης εις τούς μή πιστεύον
τα ς , ότι τ ά  τοιαϋτα φαινόμενα είνε ή  μωρά 
δεισιδαιμονία ή τεχνάσμα τα  μαγγανευτών, καί 
εις τού; ζητοϋντα; επιστημονικήν ΐξήγησιν τοι- 
ούτων φαντασιών καί πανουργευμάτων. Μ άτην 
συγγραφείς τινε; ζητούσι νά έρμηνεύσωσι διά τής 
φυσιολογίας τά  δεισιδαιμονικά τα ύτα  δόγματα. 
Ο ϋτω κα τά  τήν γνώμην τινός ή καλουμένη αΐ- 
σθησις τής άκεραιότητος, τουτέστιν ή ιδέα τού 
"Ακρωτηριασμένου τοϋ νομϊζοντος τό  σώμα αύτοϋ 
άρτιον καί άλώβητον, είνε τεκμήριου, ότι ό άν
θρωπος πλήν τοϋ άδοού σώματος έχει καί άλλο 
λ.επτότερον τούτο ·, όπερ ό συγγραφεύ; ονομάζει 
e t d u J o r ,  δ ι’ ού ό τεθνεώς δύναται νά περιοδεύη 
και νά ενεργή πόρρωθεν! Ά λ λ ’ ή αϊσθησις αΰτη, 
ώς γνωστ.ν, ε"χει τήν  έδραν αυτής έν τώ  έγκε- 
φαλω, έξ ού δέν δύναται ν’ άποσπασθή. Καί ή 
έπομένη διήγησις υαρτυιεϊ  την άκραν εύπιστίαν 
τών νέων τούτων έκστατικών συγγραφέων. Ό  
έφιάλτης, τουτέστιν ή έν υπνω δύσπνοια, ήτις 
προξενεί τό όνειρον, οτι έπικάθηται ημών βαρύ 
τ ι άχθος είν: δαψιλής π ηγή δεισιδαιμονιών.
Κ α τά  τήν πίστιν τού λαού, ό έφιαλτ/*,; συλλαμ- 
βάνεται, άν τ ι ;  έμφραξη άφ’ εσπέρας τά ς ύπάς 
τών κλείθρων τή ς θύρας. Πολλά κ ι; ούτο; λα μ
βάνει μορφήν γυναικός καί ταλαιπω ρεί τούς αν
θρώπους ώς πνιγαλίων. Ό  Δάουνερ δ ιηγείτα ι,
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οτι δούλο; μονής ταλαιπωρούμενος ύπό εφιάλτου 
συνέλαβεν αυτόν ε’χοντα σχήμα νυκτερίδος* κλεί- 
σας αύτόν έν τινι θήκη εύρε τη  πρωία μοναχήν 
τινα νεκράν έπί τή ς κλίνη;· είτε δε απέλυσε τήν 
νυκτερίδα, αΰτη ά πέπτη ε ί; τό κελλίον τής 
μοναχή;, ή τις  εϋθύς άνεβίο»σεν ! Ή  άναβίωσις 
τή ς μοναχής είνε ψεύδος, παντα δέ τά  άλλα 
ένδέχεται νά είνε α λη θή . Τοιοϋτοι μύθοι τής 
δημώδους ποιήσει»; ύπολαμβάνονται ώ ς διηγή
σεις αληθινών συμβάντων ! Ά λ λ ο ς  δέ τις συγ- 
γραφεύς προάγεται έπί τοσούτον, ώ στε πιστεύει, 
ότι άρκεΐ ή  βούλησις μόνη νά μ ετα γ ά γ η  τον | 
ένσώματον άνθρωπον εις άλλον τόπον I Οϋτο» δ ι
ηγείται, ότι μαγείραινά τ ις , ήτις ΐστατο παρά 
τή, εστία  τού μαγειρείου καί ώρέγετο περιπαθέ- 
στατα χαιρεφύλλων καίκρομμύων, έθεάθη αληθώς 
τή αύτή στιγμή έν τώ  κήπω , έν ώ δέν είχεν 
άπέλθη έκ τού μαγειρείου ! ΙΙόσαι πανούργοι 
γυναίκες ήπάτησαν τούς άνδρας αυτών, πόσοι 
δέ κακούργοι ύπό τήν σκέπην τής δεισιδαιμο
νίας έκάλυψαν τάς νυκτερινά; αύτών περιπλα
νήσεις ! Πάντα όσα ιστορούνται περί τών ψυχών 
τών τεθνεώτων είνε ω σαύτω ς κενά πλάσματα 
καί μύθοι. Πολλοί ύπερεμάχησαν τής π ίστεω ; 
εις την έμφάνειαν τών τεθνεώ τω ν, ίνα οΰτω έμ- 
πεδώσωσι τήν πίστιν εις τήν αθανασίαν ά λ λ ’ 
άπώλετο τοιαύτη πίστις, .άν δέν έρείδεται έπί 
στερεωτέρους λόγου;! Κ α ί οί Αυστραλοί π ιστεύ- 
ουσιν, ότι οί νεκροί περιοδεύουσιν έν ώρα νυκτός, 
τά  δέ πρόσωπα τών έκ τών κυμάτων ύψουμένων 
φωκών φαίνονται αύτοίς έχοντα τούς χαρα κτή
ρας τών ιδίων αύτών προγόνων I Ίσχυρότατον 
τεκμήριου μυστηριώδους έπιυ ιξίας τών πνευμάτων 
καί θαυμαστής πόρρωθεν ένεργείας τή ς ανθρώπι
νης ψυχής ένομίζετο άχρι τ ή ς  χθες ό ζωικός μα - 
γνη-.ισμό;. Έ π ί ήμισυ αίών-.ς ιατροί καί πεπαι
δευμένοι άνδρες έ-λανήθησαν ύπό τή ς επιστημο
νικής τα ύτης δεισιδαιμονίας, διότι άντί νά έλέγ - 
χωνται καί νά βεβαιώνται τά  περί ών ό λόγο; 
φαινόμενα, έπενοοϋντο θεωρίαι προς ερμηνείαν 
αύτών. Ά λ λ ’ έν τούτο» κυρίως ήρατο λαμπροτά- 
την νίκην ή  σώφρων περί τήν φύσιν έρευνα καί 
προσήγαγεν άδυσωπήτως είς τό φώς τήν απά
την καί τήν  φενάκην. Ό  επικαλούμενος τού; 
νυκτοβάτας, ί’να απόδειξη τήν ανατροπήν τών 
συνήθων φυσικών νόμων, αγνοεί την περι τής 
ϋποθέσεω; ταύτης κρίσιν τ ή ;  επιστήμης. Ούδείς 
τών θρυλουμένων λόγων άπεδείχθη, ούτε ή  διά 
τού στομάχου δρασις, ούτε ή τοϋ ένδον σώματος 
θέα, ούτε η διά τών τοίχων έν μακροτάτω δ ια - 
στήματι ορασις καί ακοή, οϋτε ή ενδόμυχος 
συναφεια τού μαγνητιζομένου καί τοϋ ιατρού 
αύτοϋ, ούτε ή έν ξέναις γλώσσαις λα λιά , ούτε 
ή τών μακράν εύρισκομένων ασθενών θεραπεία !
Ε γώ  α ύτό; τώ  1 8 4 5  έξήλεγξα άπατώσαν καί 
φενακίζουσαν έν Βόννη τήν ΰπνοβάτιν ΙΙρουδεν-

I τίαν, ήτις περιώδευε τήν Ευρώπην. Τό δέ βρα
βείου, τό ύπό τού Βυρδών έν Παοισίοι; προτεθέν 
ϋπέρ τής ύπνοβάτιδος έκείνης, ή τις  θά ήδύνατο 
ν’ άνα γνώση έσφραγισμένην τινά καί περί τόν 
στόμαχον τεθειμένην γραφήν, ουδέποτε ήρθη καί 
έπετεύχθη . Ό  Χ ίμ λυ έξήλεγξέ ποτε έν Χ α λ λη  
περιώνυμόν τινα Ιατρόν, όστις ήτο τοσούτον πε

ι πεισμένος περί τή ς  φιλαλήθειας τή ς παρ’ αύτφ 
ύπνοβάτιδος, ώ στε ΐσχυρίζετο, ότι αϋτη ¿γίνω—

I σκεν έν βαθεϊ ϋπνω πάντα τά  περί αύτήν συμ- 
βαίνοντα. Λαβών ό Χ ίμ λυ επιστολήν τινα άγρα- 
φον παρά φ’λης, έν ή έγραψεν α ύτό: τήν λέξιν 
a lt r a p r e ,  είπε διά μικρά; φωνής είς τόν ιατρόν, 
ότι ή φίλη του έζήτει ποίκιλμά τ ι. Εύθύς ώς 
άφυπνίσθη ή  ύπνοβάτις είπεν, οτι ήλθεν έπιστο- 
λή  τις προς αύτήν. Έ ρω τηθείσα  δέ περί τών έν 
αύτή άπεκρίθη, ότι ή  φίλη έζήτει ποίκιλμά τ ι . 
Άποσφραγισθέντος Ομως τού γράμματος άνε- 
γνώσθη ή λέξις attrap i'e ,  μεθ’ ο ό Χ ίμλυ άπήλθε 
παραχρήμα. "Ο τε πρό τεσσαράκοντα έτών έν 
Βιέννη ύπνοβάτις τις είχεν αιμορραγίαν έκ τών 
καλούμενων τραυμάτων τού Χριστού, άπασα δέ 
ή πόλις έλαλει περί τού θαύματος τούτου, Ιατρός 
τιςάριστος,όνόματι Τσέρμα, λαβών μικροσκοπίου 
καί έπισκεφθείς τήν πάσχουσαν εξήτα σε τό αίμα 
καί άπέδειξεν, ότι τούτο δέν ήτο ανθρώπου, 
αλλά πτηνού· γενομίνης δ ’ έρεύνης εύρέθη έν τή 
στιβάδι περιστερά προσφάτως έσφαγμένη, ήν 
εκείνη επορίζετο πάντοτε ϊνα έπιτηδεύση διη- 
ν εκώ ; τό απατηλόν αυτής έργον. Τπάρχουσιν 
αληθώς παραδοξα φαινόμενα έν τή  ύπνοβατία, 
ιίον ή  νυκτοβατία, ότε καθεύδει μεν ή ψυχή, 
κινεί δ ί  τό σώμα κα τά  τήν φοράν τώ ν ονείρων, 
ή ή παντελής αναισθησία μερών τινων τοϋ σώ
ματος, ής ένεκα ό Κλοκέ ήδυνήθη ν’ άποκόψη 
ποτέ τόν πόδα μαγνητισθέντος τινός άνωδύνως, 
άν καί διελέγετο πρός αύτόν κατά τήν τομήν. 
Τ ά  αύτά όμως φαινόμενα συμβαίνουσι καί έν 
το ΐ; νευρικοί; νοσήμχσι χωρίς ν' άντιβαίνωσι 
πρός τού; νόμους τής φύσεως. II δ έκστασις, 
ήτις νομίζεται ύψηλοτέρα τις κατάστασις τής 
ψυχής, ούδέν λόγου άξιον έγέννησεν, άν καί αϊ 
πανδαεΐς δήθεν έκστατικαί γυναίκες έστωμύ- 
λευσαν καί έσπερμολόγησαν πλείστα  όσα περί 
αύτής. ΓΙερί πάντων τούτων Ά γ γ λ ο ς  τ ι ;  συγ
γραφεύ; γράφει που εΰστόχως τάδε* « Τ ά  κρού- 
οντα πνεύματα καί οί όξυβλέπται (H e lls e h e r )  
άντί νά έξιχνεύωσιν ήμϊν τήν αιτίαν, δι' ήν άπέ- 
θανέ τις πρό πεντήκοντα έτών, θά ήτο προτιμό
τερου νά εϊπωσιν ήμϊν πώς Οά ε”χ η , τό δείνα 
πράγμα μ ετά  τρεις μήνας. Ά ν τί δέ νά δεικνύ- 
ωσιν ήμϊν τόν Λαντην θά’ ήτο άξιολογώτερον νά 
δείξωσι τόν ίππον, όστις μέλλει νά νικήση έν 
ταϊς έπερχομέναι; ίπποδρομίαις, καί άντί νά συν- 
δέωσιν ήμάς πρός τήν Ούασιγκτώνα θά ήτο 

προτιμότερου νά είπωσι τί συμβαίνει νυν έν τώ
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Περσικώ κόλπω καί έν Καντώνη. Ό  άτμός, δ 
μαγνήτης, δ ηλεκτρισμός έγένοντο ευθύς -χρήσιμα 
είς την άνθρωαότητα. Είθε ή μετακινούσα τας 
τραπεζας δύναμις να Ικίνει τουλάχιστον μύλον 
τινά καφέ !»  ’Αληθώς πάντα τα περί φασμά
των καί "νευμάτων ιστορούμενα είνε άντικρυς 
μοχθηρά ονειροπολήματα καί μυθοπλαστίαι.

Άναθεωρήσωμεν πάλιν τ->. περί τών μαγίσ
σων πιστευόμενα. Φρίττομ.εν αληθώς άναλογιζό- 
μενοι τήν ανθρώπινη·; πλάνην, ή ; ένεκα πολλά 
θύματα έν όνόματι της θρησκείας παρεδόθησαν 
εις σκληρόν μαρτυρικόν θάνατον. Άνεσκευάσθη 
ή γνώμη τών ίσχυρισθεντων, δτι ή άρχή της 
πλάνης ταύτης υπάρχει έν τη γερμανική άρ- 
χαιότητι. Είνε αληθές, δτι την ευθύνην της με
γάλης αύτης διαδόσεως υπέχει δ χριστιανικός 
μεσαίων. Ή  είς τάς μαγίσσας πίστις έκληθη ή 
φονική κρίσις τής αρχαίας δεισιδαιμονίας, ήτις 
έδέησε νά περιέλθη είς φανερόν πόλεμον πρός τούς 
εύφρονούντας λαούς όπως καταβληθή, διά παν
τός καταντήσασα τελευταΐον είς την έσχάτην 
παράνοιαν. ΙΙρώτος δ ιατρός Βεϊρος άγανακτών 
κατά τόν μεσαιώνα διά τά γενόμενα έκήρυξεν, 
δτι έστέλλοντο έν καπνό) είς τόν 'Λ δην δύστη
να γύναια, ών ή κεφαλή ήτο βεβλαμμένη. Ού- 
τος ¿πίστευε μέν είς μάγους, αλλά διέκρινεν αυ 
τούς ώς καί τούς φαρμακεϊς από τών μαγισσών 
καί έκρινεν έκείνους μόνον άζίους θανάτου. Ό  Βει— 
ρος ένόμεζε τά  μαγικά φάρμακα ναρκωτικά καί 
πρόξενα παρανοίας· επίστευε μέν, δτι πολλαί τών 
μαγισσών η σαν δαιμονιόπληκτοι, άλλα κατά τήν 
γνώμην αΰτοΰ δέν συνήπτον σύμβασιν πρός τόν 
διάβολον, ύφ' οϋ ήπατώντο μόνον καί έτυφλοϋν- 
το! 'Ωκτειρε τήν χύσιν του αθώου αϊματος καί 
έπεκαλεϊτο τάς Γοαφάς ϊνα απόδειξη αυτήν πε- 
πλανημ,ένην, διότι καί δ Μωύσής, ίσχυρίζοντο οϊ 
άντιλίγοντες, παρήγγελλε νά θανατώνταιοί γόη- 
τες. Καί ή νομική σχολή έν Έίδελβεργη άπε- 
φάνθη, οτι ή μαγεία ήτο ε’γκλημα δεινότερον 
τής πτώσεως τών αγγέλων καί τού προπατορικού 
άμαρτηματος. Πλήν τού Βείρου άξιος μ,νείας 
είνε καί δ Ιησουίτης Φρειδερίκος Σπέε, ό'στις 
έλευκάνθη, ώς έλεγεν, ένεκα τών ύπ' αυτού είς 
τήν πυράν άπαγομένων μ,αγισσών καί ώμολόγει, 
δτι ώς πνευματικός ούδεμίαν τών δυστυχών 
τούτων εύρε κατά τήν έξομολόγησιν ένοχον τού 
ποοσαπτομένου αύταϊς άμαρτήμ.ατος. Οΰτος όμως 
κατακρίνει μ-όνον τάς φονικάς δίκας τών αθώων· 
δέν τολμά ν' αμφισβήτηση τήν μαγείαν, άποφαί- 
νεται δέ, δτι κατά τήν ιδίαν αυτού παοατήρησιν 
καί γνώμην ϋπάρχουσιν αληθώς έν τω κόσμω μ.ά- 
γοι τινές καί φαρμακεϊς, δπερ μόνον οί κουφοί 
καί οί παντάπασιν ανόητοι δύνανται ν’ άρνηθώσι! 
Τό σύγγραμμα αύτού (Gautio ΟΓΪιηίηαΙΪΕ) ίξε- 
δοθη άνωνύμως τώ  1631, δτε αί δίκαι τών μα- 
γισσών ήσαν έν μεγίστη άκμή. 'Εντός ένδεκα

ετών τότε έν τή επισκοπή τής 'Ελβετικής Β α
σιλείας έκάησαν έξακόσιαι μάγισσαι, έν δέ τφ  
τού Βυρζβουργου άπέθανον έπί τής πυράς έννεα- 
κόσιαι. Η έν Γερμανία τελευταία μάγισσα έ. 
κάη τέμ 1782 έν Βυρζβούργφ, ή έν Ισπανία τω 
1781,ή δ έν ‘Ελβετία άπ^κεφαλίσθη τφ  1782, 
αϊ δύό τελευταϊαι έν Πολωνία έκαρατομήθησαν 
τω 1793, τω  δέ 1860 έκάη ή τελευταία έν τη 
πολιτεία τού Μεξικού. Τινές τών μαγισσών, ώς 
είκάζομεν, ήσαν φρενοβλαβείς, πάσχουσαι ύπό τής 
λίαν διαδεδομ-ένης καί μεταδοτικής φρενοπλη— 
ξίας, ήτις ένεποίησε φόβον είς άπαν τά θήλυ γέ
νος. Ή  όμοιότης τών διά βασάνων έκβιαζομένων 
έξομ.ολογήσεων δέν άποδεικνύει ποσώς τήν αλή
θειαν αύτών· τουναντίον, αδτη εϊνε μαρτύριον 
τού ψεύδους. Τινές ενδέχεται νά εΰρίσκοντο έν 
καταστάσει όμοιο: πρός τ-ήν έκστασιν έν τή ύπνο- 
βατία· άλλων αί δμολογίαι ήσαν διά βασάνων 
έκβεβιασμέναι. Ιίολλαί τούτοεν, άμαρτωλαί καί 
κακούργοι, μετενειρίζοντο ώς πρόφασιν τήν έπι- 
κρατούσαν δεισιδαιμ.ονίαν ΐνα διαπράττωσι τά 
ανόσια αύτών έργα ύποδυόμ.εναι τόν διάβολον. 
Τελευταΐον δέ τά  μαγικά αύτών φάρμακα πε- 
ριεΐχον ϊσως τοιαύτας δλας, αϊτινες προύξένουν έν 
τώ έγκεφάλω παραφροσύνας.

Εάν τις άποβλέψη είς τά κατά τών μαγισσών 
δρασθέ ντα θά εϋρη διάφορα παράδοξα πράγμ.α- 
τα  άτινα μόνον ή νύν φυσική έπιστήμη δύναται 
νά έρμηνεύση. Τής βασάνου προηγείτο συνήθως 
ή διά πυρός δοκιμασία. Πώς ήτο δυνατόν νά έ- 
πέλθη είς τήν διάνοιάν τίνος ή ιδέα αύτη, έάν 
δέν είχε παρατηρήσει, δτι τό πύρ δέν καίει πάν
τοτε ; Έμάθομεν διά τής καλλίστης άνακαλύ- 
ψέως τού Βουτινύ (Βοαίϊ^ηγ). δτι δ έκπεπυρω- 
μένος σίδηρος δέν καίει τήν ψαύουσαν αύτόνχεΐ- 
ρα καί οτι μ-άλιστα δύναται τις νά βαπτίση 
την χεϊρα είς τετηγμένον μέταλλον. Ή  έπαφή 
τού διάπυρου σιδήρου ήτο καί έν Ινδία καί έν 
’Αφρική είδος θείας κρίσεως. Ή  δέ διά τού ϋδα- 
τος δοκιμασία ήτο μετά ταϋτα τεκμήοιον τού 
έγκλήματος, έάν ή μάγισσα δέν κατεούετο άλλ' 
έκολύμβα έπί τού ϋδατος. 'Αλλά τό έμψυχον αν
θρώπινον σώμ.α είνε είδικώς έλαφρότερον τού ΰ- 
δατος καί κολυμβα έν ήρέμω στάσει άν ή μέν κε
φαλή ϊσταται ύπέρ τό ύδωρ, αί δέ χεϊρες δέν συ- 
νάπτονται ύπεράνω αυτής, ώς συμβαίνει συνήθως 
είς τούς πνιγομένους. Διά τούτο κολυμβώσιν ευ
κόλως πάντα τά ζώ κ , ών ή κεφαλή ϊσταται μ.ε- 
τεωρος. "Οσω δέ παχύτερος είνε δ άνθρωπος,τοσού- 
τω  εύκολώτερον κολυμβα, δΓ δ αί παχεΐαι μάγισ- 
σαιέκινδύνευον τόν μ.έγιστον κύνδυνον. Τό ανθρώ
πινον σώμα, ώς γνωστόν, ουδέποτε στερείται βάρους· 
ούχ ήττον μάγισσά τις κατεδικάσθη ποτέ έν τή 
γερμανική πόλει Οϋλμη ώς ε'χουσα δήθεν βάρος 
πέντε γραμμαρίων μόνον I "Αν ή διά τής βελόνης 
δοκιμ.ασία, ώς συνέβαινε κατά τόν μεσαιώνα, ά -

—ίδειξέ ποτε τήν αναισθησίαν μέρους τινός τού 
σώματος, τούτο δέν είνε παράδοξον, διότι ή α 
ναισθησία εϊνε επακολούθημα βλάβης τής σπον
δυλικής στήλης· άν δ ’ έν τή διά τών δακρύων 
δοκιμασία δ βασανιζόμενος δέν έδάκρυε, τούτο 
είνε εύεξήγητον, διότι ή φυσιολογία διδάσκει, οτι 
ή έκκρισις τών δακρύων έξήρτηται έκ τού συστή
ματος τών νεύρων, όπερ έν τοιαύταις περιπτώ- 
βεσι δύναται ευκόλως νά πάθη. "Οτε τελευταΐον 
διεπράσσοντο κατά τών καθειργμένων αί άλγει- 
νόταται τών βασάνο)ν ϊνα έμποδίζωνται τού υ- 
πνου έπί πολλάς ημέρας και νύκτας, ουτοι περι- 
ήρχοντο είς τοιαύτην αθλιότητα, ώστε δ θάνα
τος έφαίνετο αύτοΐς ώς άπολύτρωσις· διά τούτο 
ώαολόγουν πάντα δσα ήθελον καί ήνάγκαζον 
αυτούς οί βασανίζοντες.

Ή  περί τών μ,αγισσών μωρά πίστις φαίνεται 
ήμϊν τοσούτψ μάλλον δεινή, δσω μάλλον είνε ει- 
σέτι έναυλος,καί είνε έν ταύτώ αισχρόν τεκμήρεον 
ότι ή άνθρωπότης έπί πολύν χρόνον ύπέκυψεν είς 
αυτήν, ά.ν καί ήτο άπό πολλού τεθραμμ.ένη έν 
ταϊς τέχναις καί ταΐς έπιστήμαις. Πρέπει δμως 
έκ πάντων τών είρημένων νά συναγάγωμεν το 
συμ.πέρασμ.α τούτο, όσον καί ά.ν άποβλέπη 
είς τήν έρευναν τής αλήθειας πάσα επιστήμη, 
μόνον ή διατρίβουσα περί τήν φύσιν δύναται νά 
όνομασθή φώς, ούτινος αί ήπιαι καί θερμ,αντικαι 
ακτίνες διαλύουσι τά  ψυχρά νέφη τά  έπι αμε- 
τρητον μήκος χρόνου περισκιάσαντα τον ανθρώ
πινον νοϋν καί περιβαλόντα τον βίον πολλών αν
θρώπων δι’ άνίας καί άπογνώσεως, ότι δε ώ- 
σαύτως εινε οίονεί οπλον οξύ καί εύθυβόλον προο- 
δοποιούν τον άνθρωπον είς τά  πρόσο» ανά μέσον 
τών προλήψεων καί τής δεισιδαιμονίας, τής άμα- 
θείας καί τού ψεύδους !

(Κ * τ 4  τών Έ ρ μ α ν  ϊα φ χ ά ο υ ζ ιν .)

Ό  διάσημος έλληνισιής 'Ερρίκος Στέφανο; (γεννηβε!; τω
1528, άποθανών τώ  1 5 9 8 ) δ σογγρ»'!'*« γνωβτότοτον
•θησονρδν τής Ε λ λη ν ικ ή ς γλώ οοης·, χαΐ πάντος σχεδόν 
τούς άρ^μίοος Έ λ λ η ν α ς  συγγρχφεΓ; ίχδούς, έγραψε χο'^συλ
λογήν ευτράπελων διηγημάτω ν, &τ·.να παρενέβαλεν έν τ ή · Ά -  
τολογία τού Ηροδότου ή Εισαγωγή είς πραγματείαν περί 
τής συμφωνίας τών α ρχ α ίω ν  χαί τών νεωτέρων θαυμάσιων 
«χουσμάτων. · Τ ά  πλεΤστα τών β-.ηγτματίων τούτων σχοπόν 
εχουσι τήν διαχωμώδησιν τού χλήρου τής χαθολιχής «χχλη- 
σίας, ού ήτο πολέμιος, ώς πάντε; οι διαμαρτυρόμενοι τό θρη- 
σχευμα σύγχρονοι αύτώ επιφανείς λόγιοι. Έ χ  τής συλλογής 
ταύτης έλήφθη χαϊ τό χατωτέρω έν μεταφράσει δημοσιευό- 
μενον.

Σ . Τ .  Δ .

Ο ΠΑΤΕΡ ΚΡΕΜΥΔΙΟΣ

Μοναχός τις τού μοναστικού τάγματος τού ά 
γιου ’Αντωνίου, όνόματι πάτερ Κρεμύδιος, είχε 
συνήθειαν νά μεταβαίνη άπαξ τού έτους είς / ω 
ρών τι πλησίον τής Φλωρεντίας, καλούμενο·; Κερ- 
τάλδο, όπως συνάζη ελέη. Συνέβη λοιπόν ποτε 
νά ΰπάγη μίαν Κυριακήν τήν πρωίαν είς τήν εκ

κλησίαν τού χωρίου, όπου ήσαν συνηθροισμένοι 
διά ν’ άκούσωσι τήν λειτουργίαν όχι μόνον οί κά
τοικοι αύτού άλλα καί πολλοί άπό τούς πέριξ α 
γρούς· οτε δέ έκρινε κατάλληλον τόν καιρόν α - 
νέβη εις τόν άμβωνα καί έξεφώνησε το επόμενον 
κήρυγμα.

η Κύριοι καί κυρίαι, έσυνειθίσατε κάθε χρόνον 
τής θεανθρώπου ένσαρκώσεως να δίδετε εις τούς 
πτωχούς τού βαρώνου καί αΰθέντου μας άγιου 
’Αντωνίου (βοήθεια μας) μέρος άπό τά. γεννήμα
τα  σας, άλλος πολύ, άλλος ολίγον, δ καθένας 
κατά την δύναμίν του καί κατά τήν εύλάβειάν**/ ιτου· καί ή χάρις του πάλιν φροντίζει και φυ- 
λάττει άπό κάθε κακόν τό βόιδα σας, τα  γαϊ
δούρια σας, τούς χοίρους καί τά  πρόβατά σας· 
καί εκτός άπό αυτά ε’χετε την καλήν συνήθειαν 
(καί μάλιστα όσοι είσθε γραμμένοι συνδρομηται 
είς τά  κατάστιχα τού μοναστηρίου μας, δια νά 
μνημονεύωνται τά όνόμ.ατά σας) νά πληρώνετε 
καί έν μικρόν ποσόν μίαν μόνον φοράν τόν χρό
νον. Διά νά συνάξω λοιπόν αυτά ήλθα καί εγώ 
εδώ, σταλμένος άπό τήν πανοσιότητά του, τόν 
ηγούμενόν μας. Δι' αύτό καί σείς, τηράφετε καλα 
νά. συναχθήτε όλοι το άπομεσήμερον (όταν θά α
κούσετε νά σημάυουν οί καμπάναις) είς το προαύ— 
λιον τής έκκλησίας, καί ίκεΐ καθώς είναι ή συ
νήθεια, θά κηρύξω τόν λόγον τού θεού καί θά 
σάς δώσω νά άσπασθήτε τόν σταυρόν. Καί περι- 
πλέον (επειδή καί είξεύρω πώς ε’χετε πολλην εύ- 
λάβειαν πρός τόν βαρώνον καί αυθεντην μας 
τόν άγιον’Αντώνιον,) θά σάς κάμω τήν χάριν νά 
σάς φέρω νά προσκυνήσετε ενα άγιον λείψανον, 
πού έχω φέρη δ ίδιος άπό τόν άγιον Τάφον αυτό 
τό άγιον λείψανον είναι έν άπό τά  πτερά τού αρ
χαγγέλου Γαβριήλ, (μεγάλη του ή χάρις), πού 
έπεσε·; είς τό δωμάτιο·; τής παρθένου Μαρίας, 
τήν ημέραν πού υπήγε νά τής κάμη τον Ευαγ
γελισμόν. »

Ταύτα είπών, έπανήλθεν είς τήν θέσιν του διά 
ν’ άκούση τήν συνέχειαν τής λειτουργίας. Ά λλά  
μεταξύ τών ακροατών εύρέθησαν καί δύο αστείοι, 
οί όποιοι συνεφώνησαν νά παίξωσιν έν παιγνίδιον 
τού αγαθού καλογήρου μέ τό πτερον ε’κείνο τού 
αρχαγγέλου Γαβριήλ. Παρεφύλαξαν λοιπόν, καί 
άμα έπέτυχον κατάλληλον ευκαιρίαν ε’ τρεξαν καί 
ήρεύνησαν τά πράγματά του- εΰρον δέ μεταξύ 
αύτών καί μίαν θήκην περιτετυλιγμένην μέ λε- 
πτότατον μεταξωτόν ύφασμα, καί έντός ταύτης 
έν πτερόν άπό τήν ουράν ψιττακού, το όποιον ε
κείνος έδείκνυενώς πτερόν τού αρχαγγέλου, πεί- 
0ων άνευ δυσκολίας τούς άκροατάς, οί όποιοι οΰτε 
αρχαγγέλου ούτε ψιττακού πτερόν είχον ίδή πο
τέ, ούδε είχον άκούση μάλιστα οι πλεΐστοι να 
γίνεται ποτε λόγος περί τοιούτων πραγμάτων. 01 
δ'ύο σύντροτοι λαβόντες τό πτερόν, όπως μη άφή- 
σωσι κενήν τήν θήκην τήν έγέμισαν μέ άνθρακας.
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Ό  πάτερ Κρερύίιος, άφ’ ού ε'φχγε καλά, οτε 
ήλθεν ή ώρα, τήν όποιαν είχε προσ^ορίση, διέ
ταξε τον υπηρέτην του να φέρη τα πράγματά 
του εις τό προαύλιον τής εκκλησίας καί νά ση- 
μάνη τους κώίωνας ύ'ιά. νά συναθροισθώσιν ο! 
χωρικοί. Οτε ά'έ συνηθροίσθησχν ήρχισε την ό- 
¡ΑίλΙαν του, εν ή είπε πολλά καί διάφορα περί 
τού άγιου λειψάνου- εις τό τέλος ίέ οτε έπρό- 
κειτο νά τό δείξη, έκαμε πρώτον μετά πολλής 
εΰλαβείας τόν σταυρόν του· ε'πειτα διέταξε να ά - 
νάψωσι ίύο λαμπάδας, ¿ξετύλιξε μετά προσοχής 
τό μεταξωτόν περικάλυμμα τής θήκης, καί άφ' 
ού απήγγειλε ό'έησιν πρός τόν αρχάγγελον καί 
έπεκλήΟη την βοήθειαν τοϋ πτερού του, ήνοιξε 
την θήκην. Ί^ών ίέ  τίνος τεχνάσματος έγένετο 
θϋμ,α, χωρίς νά έρυθριάση καί χωρίς νά ταραχθή 
κατ’ έλάχιοτον, ύψωσε τό πρόσωπον καί άνέτει- 
νε τάς χείρας πρός τόν ούρα/όν, άνακράζων:

—  Μέγας εί, Κύριε, καί θαυμαστά τά  έρ
γα  σου!

Έ πειτα <ϊέ κλείσας την θήκην καί στραφείς 
πρός τόν λαόν, είπε.

—  Κύριοι καί κυρίαι, πρέπει νά είςεύρετε, δτι 
ότε άκόμη ή μην μικρός μ; εστειλεν ό ηγούμενός μου 
εις τούς τόπους εκείνους, οπού ’βγαίνει ό ήλιος 
καί μου έδωκε παραγγελίαν κτλ. κτλ.

Καί ούτω καθ’ εξής, ώμίλησε όλα μακρών 
περί τού προσκυνήματος του εις τόν "Αγιον Τ ά 
φον καί άνέφερε πρός τοϊς άλλοις, δτι ό 11α— 
τριάρχης τών "Ιεροσολύμων τω  έίειξε πολλά ά
για λείψανα, οίον: ένα άρμόν τοϋ δακτύλου του 
’Αγίου Πνεύματος ακέραιον καί ύγιά ώς νά μή 
ήτο κομμένος, καί την μύτην τοϋ Σεραφείμ, τό 
όποιον έπεφάνη εις τόν "Αγιον Φραγκίσκον καί 
εν όνύχιον Χερουβείμ, καί μίαν πλευράν τού 
θεανθρώπου Λόγου καίτό φουστάνιον τής Αγίας 
Καθολικής Εκκλησίας καί ολίγας ακτίνας τοϋ 
άστέρος, τόν όποιον είόον οί τρεις μάγοι έξ ανα
τολών καί μίαν φιάλην πεοιέχουσαν τόν ίό'ρώτα, 
τόν όποιον έχυσεν ό "Αγιος Μιχαήλ, οτε επάλαιε 
μέ τόν Διάβολον. Καί ταύτα μέν είναι τά άγια 
λείψανα, τά όποια ό εν λόγψ Πατριάρχης τω έ 
δειξε. ‘Ά λ λ α  δμ.ως όέν περιωρίσθη νά τά οείξη 
μόνον, αλλά καί έχάρισεν εις αυτόν· καί ταϋτα 
ήσαν έν όόόντιον τής Ά γιας Σοφίας, ολίγος ή
χος τών κωδώνων τοϋ ναού τού Σολομώντος· 
καί τό πτερόν τού Αρχαγγέλου Γαβριήλ μετά 
μιας τών έμβκδων τού ’Αγίου Γεράρδου τοϋ 
Γραμβίλ- καί πλήν τούτων ολίγους άνθρακας 
άπό την πυράν, εις τήν όποιαν έψήθη ό μεγαλο- 
μάρτυς Άγιος Λαυρέντιος. Ά φ ' ού δέ άφηγήθη 
ταϋτα προσέθηκε:

—  Αυτά τά  άγια καί πανσεβάσμια λείψανα 
τά  έφερα πάντοτε μέ πολλήν εύλάβειαν μ.αζί 
μου. "Ομως ό ηγούμενός μου δέν συγκατετέθη νά 
μου δώση τήν άδειαν νά τά  δείχνω εις τούςχρι-

στιανούς, δσοι ήθελον νά τά  προσκυνήσουν, προ
τού νά άποδειχθή πώς ήσαν τά ίδια καί δέν ή
σαν αλλαγμένα. Ά λλά  τώρα, ποϋμέ μερικά θαύ
ματα, τά όποια έκαμαν, καί μέ τά  γράμματα 
πού έλαβεν άπό τόν πατριάρχην, έβεβαιώθη, μού 
έ’όωκε τήν άδειαν νά τά δείχνω- καί επειδή δέν 
εμπιστεύομαι εις κανένα άλλον τά σύρω πάντα 

! μαζί μου. Είναι όμως αλήθεια, πώς άπό φόβον 
μή χαλάση τό πτερόν τοϋ αρχαγγέλου Γαβριήλ 
τό έβαλα εις μίαν θήκην καί τά  κάρβουνα πού 
έψησαν τόν άγιον Λαυρέντιον, τά έβαλα εις μίαν 
άλλην θήκην· καί αί δύο θήκαι ομοιάζουν τόσον 
πολύ, ώστε καί εγώ ό ίδιος κάμμιά φορά γε- 
λοιοϋμαι καί παίρνω τήν μίαν γιά τήν άλλην, 
ώς καλή ώρα μού συνέβη καί σήμερον. Ένόμι- 
σα πώς έφερα τήν θήκην πού έχει τό πτερόν, 
καί έφερα τήν άλλην πού έχει τά  κάρβουνα. 
Ά λλά  μού φαίνεται πώς ήτο τό θέλημα τοϋ θεού 
νά γείνη αύτή ή αλλαγή, καί πώς ό θεός μού 
έβαλεν εις τό χέρι τήν θήκην μέ τά  κάρβουνα. 
Διότι τώρα ενθυμούμαι, πώς ύστερα άπό δύο 
ήμεοας είναι ή έορτή τού άγιου Λαυρέντιου.

Τά μετά ταύτα παραλείπονται ώς εύνόητα.

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ

Σ ι ν ι κ ά  α ν α γ ν ώ σ μ α τ α .  Πλήν τών ιερών 
καί κλασσικών βιβλίων αυτών, ΙχΟυσιν οί Σΐναι καί 
πλεϊστα άλλα ιστορικά, φιλοσοφικά, καί πολιτικά, δι
ηγήματα, μυθιστορήματα καί ποικίλης ύλης συγγρά- 
μχτα. Ά λ λ ’ εΐ καί πρό πολλών αιώνων είχον πλου - 
σιωτάτην γραμματολογίαν, όμως δεν υπάρχει καθ’ 
απαν τό Ουράνιον κράτος βιβλιοθήκη προσιτή εις τούς 
πολλούς, καί μόνον εις τούς δημοσίους λειτουργούς 
είναι έπιτετραμμενον νά μελετώσιν έν ταΤς ίημοσίαις 
βιδλιοθήκαις. ΙΙρός άναπλήρωσιν τής έλλείψεως 
ταύτη; πένητες λόγιοι διδάσκουσι δι’ άναγνωομάτων 
καί ομιλιών τόν λαόν τήν σινικήν ιστορίαν καί ερμη- 
νεύουσι τά έργα τώ·/ εθ/ικών φιλοσόφων. Οί λόγιοι 
οϋτοι καλούμενοι Κόγκ-κού οιαμένουσι συνήθως έν 
ταΐ; στταις των ναών καί έκεΤ διδάσκουσιν. Οί άκροα- 
ταί πληρώ/ουσι δικαίωμα εισόδου- άλλ ’ επειδή τό τί 
μημα τοϋ είσιτηρ ου είνε εύτελέστατον καί δεν έπαρκεΐ 
εις συντήρησιν τών πε/ομένων λογιών, ούτοι ζητοϋοι 
νά χύςήσωσι τάς εισπράξεις διά της πωλήσεως οπω
ρών καί σι γάρων. Ή  τράπεζα, παρά τήν οποίαν ί- 
στάμ,ενοι διδάσκουσι, είναι κεκχλυμμένη ύπό τοιούαων 
όψωνίων, έκαστος δε τών ακροατών, οσάκις τώ ελθη 
ή όρεςις. προσέρχεται άθορύβω; εις τήν τράπεζαν καί 
καταθετών τό άντίτιμον λαμβάνει ο τι έπιθυμεΤέκ τών 
έκτιθεμένων καί επιστρέφει εις τήν θεσιν του, οπως 
φάγη τήν οπώραν ή καπνίοη τό σιγάρον.

Π ρ ό ε δ ρ ο ;  τοϋ  δ ικ α σ τ η ρ ίο υ . Λέγεις πώς 
έκλεψες διότι έπείνας. Ά λ λ ’ οποίο; πεινά δεν κλέ- 
πτει ολόκληρον βό’ οι, διά νά τό φάγη.

Κ α τ η γ ο ρ ο ύ μ ε ν ο  ς . Εκείνη τή στιγμή, κύ
ριε πρόεδρε, δεν ειχχ τό μαχαίρι μαζί μου, διά νά 
κόψφ κάνέν κομμάτι δι’ αύτό αναγκάσθηκα καί τό 
πήρα όλάκαιρο.

Έ ν  Ά β ή ν α ι ς ,  ί χ  τ ο ϋ  τυ π ο γ ρ α φ είο υ  τώ ν  Κ α τ ο σ τ η μ ά τ ο Λ  A.NE1TU ΚΠΝΪΤΑ.ΝΤΙΝΙ ΑΟΤ 1 8 8 6 . — 3 7 1


